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जानासि? परीक्षाः 

माम्‌ रुचिकराः किं 
भासयन्ति? सरलम्‌, 

यदा यदाऽहम्‌ 

प्रगादाध्ययनं करोमि, 
। तदा तदा माता ददाति 
। माम्‌ प्रचुरमात्रायां रसना. 
आम्‌! रुचिकरं रसना! 
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आगच्छन्त्‌ बालाः! मैगीक्लबे प्रविशन्तु, वषं 
यावत्‌ आनन्दं अन्‌भवन्त्‌ । वृत्तपत्राणि, उपहारा, क्रीडकानि, 
आमोद-प्रमोदस्य अनेकानि साधनानि । 
भवन्तः एतत्‌ ,ॐ मैगी नृडल्स्‌ -पुटकानां 
पञ्चानां रिक्त-आवरणानां मखपष्सत्‌ निस्काष्य अस्मान्‌ 
प्रेषयन्त । सहैव स्वीयं नाम-धाम, स्वेष्टं उपहारं च 
 लिखन्तु। अपि च, यदि भवान्‌ मैगी-क्लब्‌-सदस्यः 
च) नास्ति चेत्‌, अनुपमोऽयं अवसरः। 
। उपरितन-विवरणप्रेषण-काले सदस्यतायै लिखन्त्‌ । र 
8 वयं भवतः उपहारेण सह निःशुल्क ध 
मैगी -क्लब्‌-सदस्यता-पत प्रषयिष्ामः। | 
अस्माक सकेत 


मेगी कलच्‌ 
पो. ओ. बोक्सिः 5788, `. 
नई दिल्ली -110 055 (@ 
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वाक्यजिज्ञासा -१ 


(अद्यावधि एषः विभागः गुरुशिष्यसम्भाषणरूपेण भाषासम्बन्धिनः विषयान्‌ 
प्रस्तौति स्म। अत्र क्रियमाणा भाषाचर्चा बहूनां प्रिया आसीत्‌ इति वाचकानां पत्राणां द्रारा 
ज्ञायते। 

इतःपरं जिज्ञासाविभागस्य स्वरूपं परिवृत्तं भाविष्यति। परिवर्तनं न विषये, अपितु 
स्वरूपे केवलम्‌। उपरि चिन्तनीया शयुक्तं वाक्यं भविष्यति। तस्य अधः तद्विषयक चिन्तनं 
विवरणं वा भविष्यति। .अनन्तरम्‌ अन्यत्‌ वाक्यं, ततः तद्विषयकं चिन्तनं च। एवम्‌ 
अनवर्तिष्यते। 

भाषाशृद्धिसम्पादना्थं प्रयत्नं करोति जिज्ञासाविभागः। अत्र यादशाः विषयाः 
प्रस्त॒यन्ते तत्सम्बन्धिनः अपूर्वाः विषयाः ज्ञाताः चेत्‌, संस्कृतव्यवहारगताः सन्देहाः सन्ति 
चेत्‌ तान्‌ भवन्तः पत्रद्रारा सूचयितुम्‌ अर्हन्ति योग्याः अंशाः यथावकाशं प्रकाश्यन्ते।) 


. सः अन्यदेकम्‌ उपायं सूचितवान्‌, 

० "सः अन्यम्‌ एकम्‌ उपायं सूचितवान्‌' इति वक्तव्यम्‌। उपायशब्दः पुल्लिङ्गे । 
अन्यच्छब्दः द्वितीयाविभक्त्यन्तस्य उपायशब्दस्य विशेषणम्‌। अतः अन्यम्‌ 
उपायं सूचितवान्‌ इति प्रयोगः। 


. अपराधः कः इति न्यायाधीशः ज्ञातवान्‌। 
अपराधः इति अपशब्दः। अपराधी इति प्रयोक्तव्यम्‌। अपराधः अस्य अस्ति 
इति अपराधी। इच्नन्तः एषः शब्दः। 


. सः तनुमनधनेन देशसेवां करोति, 
तनुमनो धनेन इति, तनुमनो धनैः इति, तन्वा मनसा धनेन च इति वा प्रयोगः 
करणीयः। मनःशब्दः सकारान्तः। समासे अपि सकारस्य श्रवणं भवेत्‌ एव । 
ह ~ तस्य उत्वं गुणश्च, अतः ओकारश्रवणम्‌। ' तन्‌मनो धनेन ' इत्यत्र 
समाहारदरन्द्रः। (तनुश्च मनश्च धनं च एतेषां समाहारः) अतः एकवचनत्वम्‌। 











'तनुमनो धनैः' इत्यत्र इतरेतरद्न्द्रः। अतः बहुवचनत्वम्‌। तन्वा मनसा धनेन च 
इत्यत्र तु व्यस्तः प्रयोगः। 


४. काया वाचा मनसा सः देशसेवां कृतवान्‌ 

० "कायेन" इति प्रयोक्तव्यं, न त्‌ काया इति। ' कायु" इति कोऽपि शब्दः नास्ति, येन 
तुतीयाविभक्तौ 'काया' इति रूपं सिथ्येत्‌। कायशब्दः अकारान्तः पुल्लिङ्ग 
कायेन ' इति तस्य ततीयाविभक्त्यन्तं रूपम्‌। 





५. केषाञ्चन दिनानन्तरं सः पुनः आगतवान्‌। 

० केषाञ्चन्‌ दिनानाम्‌ अनन्तरम्‌' इति वक्तव्यम्‌। चन 'प्रत्ययसहितस्य 
षष्ट्यन्तस्य किशब्दस्य अन्वयः दिनशब्देन सह अपेक्षितः। दिनानन्तरम्‌ 
इत्यस्मिन्‌ समस्ते -पदे दिन शब्दस्य गौणत्वम्‌। सविभक्तिकस्य किशब्दस्य 
अन्वयः दिन शब्देन भवितुं न अर्हति। अतः दिनानन्तरम्‌ इति समासः न 
करणीयः। दिनानाम्‌ अनन्तरम्‌ इति व्यस्तः एव प्रयोगः अत्र युक्तः। 
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६. . महम्‌ अतीव सन्तोषम्‌ अभवत्‌। 

०. एतस्मिन्‌ वाक्ये दोषद्वयं दुश्यते। सन्तोषशब्दः पल्लिङ्गः। अतः "सन्तोषः 
अभवत्‌ इति प्रयोक्तव्यम्‌। सन्तोषादीनां गुणवाचकशब्दानां श्रवणात्‌ 
सम्बन्धद्योतकस्य षष्टयन्तपदस्य आकाङ्क्षा उदेति, न त चतर्थ्यन्तस्य पदस्य 
आकाङक्षा। अतः मम सन्तोषः अभवत्‌" इत्येव प्रयोगः। 


७. दश पुस्तकानि अवश्यानि सन्ति। कृपया प्रेषयत्‌। 

० आवश्यकानि इति प्रयोक्तव्यं, न तु अवश्यानि इति। अवश्यशब्दस्य 
सामान्यार्थः निस्सन्देहम्‌' इति भवितुम्‌ अर्हति। प्रकृते तु तादृशः अर्थः न 
अभिप्रेतः। प्रकृतेऽर्थे 'आवश्यक'शब्दस्य प्रयोगः करणीयः। 
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संस्थापकः- चक्रपाणिः 


सञ्चालकः- 'नागिरेड़ी" 





स चः एव जनगणतिः समाप्ता। गणतिपपत्र मातु भाषा/प्रथम भाषा उल्लेखनीया 
भवति। तत्र संस्कृतज्ञाः ' संस्कृतम्‌" इति लेखयेयुः इति बहूनाम्‌ इच्छा आग्रहश्च 
आसीत्‌। एतदनुगुणं बहुभिः संस्कृतज्ञैः लेखितम्‌ अपि। संस्कृतज्ञानां सङ्ख्या 
गणत्यनगणं यदि लक्षशः दृश्येत तर्हिं व्यावहारिकाः बहवः लाभाः स्युः। अतः 
एवं करणम्‌ अनुचितं त्‌ सर्वथा न। 

'संस्कृतं मातु भाषा ' इति लेखने यावान्‌ उत्साहः आग्रहश्च आसीत्‌ तावान्‌ एवं 


ततोऽप्यधिकः वा उत्साहः संस्कृतगृहनिमणि अपि स्यात्‌। इदानीं येषां . [शि 


संस्कृतज्ञानां गृहेषु अल्पेन प्रमाणेन संस्कृतं श्रूयते (कदाचित्‌ न श्रूयेत अपि) तेष 
इतः परं संस्कृतं सदा श्रूयेत । एतदर्थं महान्‌ धनव्ययः श्रमव्ययः च करणीयः इति 
त्‌ नास्ति खल्‌? मनसि दृढः सङ्कल्पः, सङ़कल्पानुगुणं प्रवर्तनं च आवश्यकम्‌ । 
'सम्भाषणार्थम्‌ संस्कृतं जानन्‌ अन्य: मम गृहे नास्ति इति अस्ति चेत्‌ सर्वप्रथमं 
सम्भाषणशिबिरं व्यवस्थाप्य अन्यः जनः शिक्षणीयः। दयोः सम्भाषणस्य 
आरम्भः भवति चेत्‌ परिसरबलात्‌ अन्ये सरवे क्रमशः संस्कृतेन सम्भाषणं कर्तम्‌ 
उद्यक्ताः भवन्ति। एतेन क्रमेण कृताः बहवः प्रयत्नाः सफलाः दुष्टाः। अतः 
संस्कृतगृहविषये अपि संस्कृतज्ञानां प्रयत्नः भवतु इति आशास्ते चन्दमामा। 

चन्दमामा इदानीम्‌ अष्टमे वर्षे पदं स्थापयन्ती अस्ति। भवतां सहकारः मां 
सदा प्रेरयत्‌ इति प्रार्थये। 


सल्चिका -१ 
वार्षिक ग्राहकशृल्कं रू. ३६-०० 
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प्रतिकृतिमूल्यं रू. ३-०० #॥ 


फं - ~= 4 
1 

¶ 

॥ 





रसप्रश्नाः 


न 


~ ११११ ~ 
र । (न 1 


सज्जीकृता: सनिति। युक्तानि उत्तराणि जानन्तु। ) 


॥ 


¶. 0 नि 
+ ८, 01144 


प्रस्थितवान्‌? 


एते के? 


रावणः। एतौ कौ? 


+. 19 11411 141. 11.00 ~ 


हताः हन्तारः 
(1) महोदरः (अ) हनूमान्‌ 
({;) नरान्तकः (आ) हनूमान्‌ 
(111) त्रिशिराः (इ) अङ्गदः 
(1५) महापाश्वः (इ) नीलः 
(४) अतिकायः (उ) ऋषभ 
(\1) देवान्तकः (ऊ) लक्ष्मण 


उत्तराणि- 





(अ) प्रहस्तः। (आ) द्विजिहवः। (इ) त्रिशिराः। 
11. युद्धःप्रति प्रसिथतवन्तं तं देवान्तकः,नरान्तकः, अतिकायश्च अनुसृतवन्तः। 


क्षसवीराणां व 
कीः 
, 8 | | |, 
(प्रतिदिनम्‌ अपि युद्धे पराजयम्‌ एव अनुभवन्‌ रावणः महता प्रयासेन कम्भकर्णम्‌ उत्थाप्य ` 
रणरङ्गं प्रेषितवान्‌। किन्तु कम्भकर्णः अपि हतः अभवत्‌। कम्भकर्णस्य मरणं श्रत्वा रावणः 
शोकतप्तः जातः। तदनन्तरघटनाः आधारीकृत्य वाल्मीकिरामयणस्य आधारेण अधः केचन प्रश्नाः 


1. कम्भकर्णवधात्‌ द्‌ःखतप्तं रावणं सान्त्वयित्वा कः रणरङ्गं प्रति 


(अ) सेनानायकाः। (आ) रावणस्य सहोदराः। (इ) रावणस्य पुत्राः 
111. एवं प्रस्थितवतां वीराणां साहाय्यार्थं महोदर-महापाश्वनामकौ प्रेषितवान्‌ 


(अ) रावणपुत्रौ। (आ) रावणानुजौ। (इ) राक्षसवद्धौ। 

1४. कम्भकर्णवधानन्तरं रामसेनां सम्मुखीकर्तुं गताः प्रमुखाः वीराः . हताः 
अभवन्‌। अधः हन्तृणां, हतानां, हननसा धनानां च नामानि निर्दिष्टानि 
सन्ति। एतानि योग्येन क्रमेण योजयन्त्‌। 


आयधानि 


५ < 


) 
) पर्वत 
) खड्ग 

ख) गदा 

(ऊ) ब्रहमास्त्रम्‌ 
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1. - (इ). 11. - (इ). 1. - (जा). 1५. -1)-(ई)(इ). 1) -(इ)(अ). 1) -(अ) (ई). 
 #)-(ऊ)(उ). \)-(ऊ)(ऊ). ४)-(आ)( ज). 
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र्‌ मसेवकः शङ्करः इत्येतस्य नाम्नः हिन्दी, खनान्ताङ्गे, जावा इत्येताः भाषाः ` 
श्रवणात्‌ किं भासते भवतां मनसि? प्राधान्येन उपयुज्यन्ते। ` ` 
एतन्नामकः भारतीयः एव इति भासते खल्‌? पूर्वं सुरिनामदेशः . नेदरल्याण्डदेशस्य ` ` 
किन्तु एषः न भारतीयः, अपि तु भूतपूर्वः अधीनः आसीत्‌। १९७५ तमे वर्षे स्वतन्त्रः ` 
सुरिनाम्देशस्य अध्यक्षः दक्षिण- देशःजातः। ` ‰ = 
अमेरिकाप्रदेशस्य ईशान्यदिशि अस्ति. सुरिनाम्देशस्य राजधानी पारामारिबो। 
सुरिनाम्देशः। स्वतन्त्रः एषः देशः आकारेण एतस्य विस्तारः च १,६३.८२० ` वर्ग गं 
अतीव लघुः| | किमी। ्‌ ` जन श जनसङ्ख्या ध 
 , सुरिनाम्‌देशे १/३ भागजनाः भारतीयमूलाः चतुर्लक्षात्मिका स्यात्‌। धान्यसम्प स्वा ~ 
एव । निग्रोजनाः मृलटोजनाः च आहत्य १/३ खनिजंसम्पत्त्या च एषः देशः प्रसिढः जातः 
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ध 
= मसेन: नाम राजा पूर्व प्रजारञ्जकः सन्‌ 
राज्यं परिपालयन्‌ आसीत्‌। तस्य त्रयः पुत्राः। 
ते त्रयः अपि यद्धविद्यादिषु निपुणाः। किन्तु ते 

|विवेकचतुराः इति तु वक्तुं न शक्यते। 

ते त्रयः अपि गुरुक्ले यथाक्रमं विद्याभ्यासं 
कृतवन्तः। ते इदानीं प्राप्तवयस्काः सन्ति। 

| तेषां त्रयाणाम्‌ अपि इच्छा यत्‌ मया एव 

सिंहासनम्‌ आरोढव्यम्‌ इति। एकैक 

| राजकमारं परितः अपि अन॒यायिनः मित्राणि 

च भवन्ति। ते तु स्वस्य प्रियतमस्य 
राजकमारस्य सिंहासनारोहरणम्‌ इच्छन्ति 
एव। ते पक्षपातव शात्‌ तदा तदा दर्बोधनम्‌ 

|अपि कर्वन्ति। अतः त्रयाणाम्‌ अपि 
राजकमाराणां सिंहासनारोहणेच्छा प्रबला 

जाता। अतः राजास्थाने त्रयः पक्षाः। 
राजास्थाने जाताम्‌ एतां परिस्थितिं दृष्ट्वा 
राजा विन्नः जुगुप्सितः च। सः चिन्तितवान्‌- 





अहं मम राज्यं पत्न्यधीनं कृत्वा 
किञ्चित्कालं यावत्‌ अरण्यं गमिष्यामि। यदा | 


मनःशान्तिः प्राप्यते तदा प्रत्यागमिष्यामि। | 


तावत्‌ पत्नी एव राज्यशासनकार्य निर्वहत्‌। | . . 
सा एतस्मिन्‌ कार्ये दक्षाः एव' इति। अतः सः | ¦ 
अरण्यं प्रति निर्गतवान्‌। | 

अरण्ये तेन वासवः नाम गृहस्थः दृष्टः। | 
वासवः बन्धुमित्राणां व्यवहारतः जुगुप्सितः | 


सन्‌ सपरिवारम्‌ अरण्यम्‌ आगतः आसीत्‌। स | ` 


च॒ परिवारः पर्णक्टीरे निवसति।. 
अरण्यलभ्यानि कन्द-मूल-फलानि एव | 
परिवारजनानाम्‌ आहारः। तथापि ते त॒प्त्या 
जीवन्ति स्म। 

वासवस्य मुखात्‌ तस्य इतिवृत्तं श्रत्वा | 
पृष्टवान्‌ राजा धर्मसेनः- "भवन्तः एवम्‌ एव | ` 
इतोऽपि कियत्‌कालम्‌ अरण्ये स्थास्यन्ति? | . 
अरण्यवासेन नीरसता न अनुभूयेत वा | 


'"'साणवकः'' 











एतस्मिन्‌ द्वीपे (सरिनाम्देशे) सर्वप्रथमं ते 
भारतीयाः पदं स्थापितवन्तः, ये-च वेगेन 

गच्छतः जलप्रवाहस्य आधारेण पूर्वस्या 

प्रस्थितवन्तः आसन्‌ '' इति। 

एतस्मिन्‌ , गते वा शतके गताः अपि 
भारतीयाः एतस्मिन्‌ देशे बहवः द्श्यन्ते। ते 
च तत्र प्रमुखेषु पदेषु नियुक्ताः दश्यन्ते। 
= एतादशेष तटेशीयः अध्यक्षः रामसेवक 
शङ्करः अन्यतमः। अन्यः | 
भारतीयम्‌ल जगन्नाथलक्ष्मणः, 
| न्याषनल्‌ अस्सेम्ब्ली' अध्यक्षः आ 



























। "तप्तिः एव खलु जीवने प्रधानम्‌? मम 
पत्नी -पुत्रादयः एतादृशेन जीवनेन सन्तुष्टाः 
सन्ति। ममापि अत्र तृप्तिः अस्ति। अतः अत्र 
नीरसता न उद्‌भवेत्‌ एव '' इति उक्तवान्‌ 
वासवः। | 

। "मानवः सङ्घजीवी। अतः सः चिरकालं 
यावत्‌ मानवसमाजात्‌ द्रे स्थातं न अर्हति। 
|भवान्‌ बहनि वर्षाणि अरण्ये जीवति चेत्‌ 
भवतः पुत्राः समाजजीवनरीतिं कथं जानन्ति? 
|रीतिज्ञानस्य अभावे समाजे जीवनं क्लेशाय 
| भवेत्‌। यथा भवान्‌ अरण्ये निवसन्‌ जीवनं 
वि तथैव भवतः पुत्राः अपि कर्तन 
अर्हन्ति। अतः तैः सामाजिकनीतिरीतयः 
ज्ञातव्या : एव '' इति उक्तवान्‌ धर्मसेनः। - 
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''सामाजिक्यः नीतयः रीतयः च यासु | 
कथासु प्रतिबिम्बिताः स्युः तादृशीः कथाः | 
लिखितवान्‌ अस्मि। लिखामि, लेखिष्यामि 
च। मम पुत्राः एताः कथाः शृण्वन्ति, पठन्ति । 
च। कथारूपेण बोधिताः नीतयः 
परिणामकारिण्यः भवन्ति एव। | 
पञ्चतन्त्रादिकथाः एव अत्र उदाहरणम्‌। | 
अतः मया लिखिताः कथाः पुत्राणां मार्गदश्निं 
करिष्यन्ति। तदाधारेण ते समाजे विना क्लेशं 
जीवित॒म्‌ अर्हन्ति। अथवा तत्र॒ क्लेशः | 
अनुभूयेत इत्येव भावयेम, तदा अपि न | 
चिन्ता। तैः अरण्यजीवनम्‌ अभ्यस्तम्‌ इत्यतः | 
ते पुनः अरण्ये सुखेन स्थातुम्‌ अर्हन्ति" इति 
उक्तवान्‌ वासवः। 
राजा धर्मसेनः कृतूहलं प्राप्य वासवेन 
एतावता लिखिताः कथाः पठितवान्‌। अनन्तरं 
वासवम्‌ उक्तवान्‌ सः- "महानुभाव! भवान्‌ 
सामान्यः जनः न। भवता लिखिताः कथाः 
जनोपयोगिन्यः सन्ति। एतासां कथानां पठनेन 
जनाः निश्चयेन विवेकं प्राप्नुयुः। मम 
समस्यायाः निवारणार्थम्‌ अहम्‌ एताः कथाः 
उपयोक्तुम्‌ अर्हामि। अतः भवता मम 
राजधानीम्‌ आगत्य मम सत्कारः 
स्वीकरणीयः। तत्रैव किञ्चितकालं स्थातव्यं 
च ` इति। 

तदा वासवः मन्दहासपूर्वकं राजानम्‌ 
उक्तवान्‌ - ` महाराज! कयाचित्‌ समस्यया 
भवान्‌ पीड्यमानः अस्ति इति भाति। मम 


चन्दमाना 


कथानां साहाय्येन सा च समस्या परिहर्तं 
। शक्या इति भवतः भावना आगता। अतः 
भवान्‌ मम कथाः अपूर्वाः भावयति। किन्तु 
| मम कथासु तादृशं वैशिष्ट्यं किमपि नास्ति। 
। अनुभवबलात्‌ लिखिताः सामान्याः कथाः 
| एताः। न तासु धर्मतत्त्वानि विशेषतः 
| प्रतिपादितानि। तासु विशेषसन्देशः अपि 
| कोऽपि नास्ति। आत्मतुप्त्यर्थम्‌ एताः कथाः 
लिखिताः मया। भवत्कारणतः एतासां प्रचारः 
/ यदि भवेत्‌ तर्हिं तत्‌ ममापि प्रियम्‌ एव । मयां 
इतोऽपि कानिचन वर्षाणि यावत्‌ एताद्श्यः 


कथाः लेखनीयाः सन्ति लक्ष्यसिद्धेः 
अनन्तरम्‌ अहं भवतः आस्थानम्‌ 
आगमिष्यामि" इति। 


धर्मसेनः एतत्‌ अङ्गीकृतवान्‌। अनन्तरं 
सः राजधानीं प्रत्यागत्य शासनसूत्राणि स्वयं 
गृहणन्‌ उद्घोषितवान्‌ यत्‌ इतः परं 
| राज्यपालनाधिकारः वंशपारम्पर्यक्रमेण 
राजपुत्राणां न भविष्यति, प्रजाः एव स्वस्य 
प्रभोः चयनं करिष्यन्ति इति। 

एतस्य परिणामतः राजपत्रेषु 
सिंहासनप्राप्त्यर्थं स्थिता स्पर्धां स्वयं शृन्या 
जाता। ये सिंहासनम्‌ आरोढुम्‌ इच्छन्ति तैः 
प्रजाप्रीतिः सम्पादनीया इत्यतः ते 
प्रजाहितकार्येषु निरताः जाताः। 

पूवं दत्तं वचनं स्मरन्‌ वासवः कदाचित्‌ 
धर्मसेनस्य राज्यं प्रति सपरिवारं प्रस्थितवान्‌ 
| एवं गमनमार्गे सः कस्यचित्‌ नगरस्य 


चन्दमामा 





धर्मशालायां कृतवान्‌। तत्र तेन | 





समीरनामकः तरुणः मिलितः। 
समीरः वासवस्य इतिवृत्तम्‌ 
आगमनकारणं च ज्ञात्वा तं विनयेन साष्टाङ्गं | 
नमस्कृत्य - ` श्रीमन्‌! भवतः मेलनं जातं यत्‌ 
तत्‌- मम सौभाग्यम्‌ इति भावयामि अहम्‌। | 
अनुभवस्य आधारेण कथालेखनप्रवृत्ति 
ममापि अस्ति। मया एतावता शताधिका 
कथाः लिखिताः। भवता ताः परिशीलनीयाः, | 
योग्यं मार्गदर्शनं करणीयं च'' इति, 


निवेदितवान्‌। | 


वासवः एतत्‌ अङ्गीकूर्वन्‌ समीरेण , 
लिखिताः कथाः सर्वाः पठितवान्‌। अनन्तरं | 
तासां विषये स्वस्य तृप्तिं प्रदर्शयन्‌- 
समीर! मया जीवनस्य उत्तरार्धे यत्‌ साधितं 


क्कि 
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तत्‌ भवता अल्पे एव वयसि साधितम्‌। 
| भवादृशः महाराजस्य सम्पर्के यदि स्यात्‌ तर्हि 
| देशस्य हितं भवेत्‌। अतः अहं महाराजं दृष्ट्वा 


| भवतः. विषयं निवेदयिष्यामि" इति 
उक्तवान्‌ । 

| तदा समीरः सन्तोषं प्रकटयन्‌ ~ ` श्रीमन्‌! 
| मम कथाः परित्वा भवान्‌ तुप्प्ति प्रकटितवान्‌ 
| यत्‌ तेन अहं नितरां सन्तुष्टः अस्मि। अह 
| तृप्त्यर्थं कथाः लिखामि, न तु 
आदरप्राप्त्यर्थम्‌। अतः महाराजस्य दश्नि 
मम विशेषतः इच्छा नास्ति। मया लिखितासु 
अत्युत्कृष्ट कथा अन्या एव अस्ति। ताम्‌ 
| अपि प्रदर्शयामि। तद्विषये भवान्‌ स्वस्य 
अभिप्रायं वदतु'' इति उक्तवान्‌ । 


१ 
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वासवः समीरेण दत्तं तालपत्रं पठित्वा 
अतुप््तिं प्रकटयन्‌- "` भोः, एतस्यां कथायाम्‌ 
अस्पष्टता काचित्‌ अनुभूयते मया। केन । 
आशयेन भवता एषा कथा लिखिता? '' इति 
पुष्टवान्‌। । 
तदा समीरः म्लानवदनः सन्‌- ` श्रीमन्‌, 
मम एषा कथा भवते न अरोचत। एताम्‌ 
अरुचिं साक्षात्‌ वदतु भवान्‌। तेन अहम्‌ 
अन्यथा तु न चिन्तयामि '' इति उक्तवान्‌ 
तदा वासवः खेदम्‌ अनुभवन्‌- ` वत्स! |: 
भवतः कथा मह्यं न अरोचत इति न। भवता.{: 
एव एतद्विषये अन्यथा चिन्त्यमानम्‌ अस्ति"' 
इति उक्तवान्‌। 
मया लिखितासु कथासु एषा एव 
अत्युत्कृष्ट इति मम अभिप्रायः। किन्तु | 
भवान्‌ पृच्छति यत्‌ केन आशयेन एषा 
लिखिता इति। अतः मया तथा चिन्तितम्‌ '' 
इति उक्तवान्‌ समीरः। 
''भवतः कथायां वैशिष्ट्यं किमपि अस्ति। | 
किन्तु मया तत्‌ स्पष्टं न ज्ञातम्‌। अतः 
कथालेखकं भवन्तं पृष्टवान्‌ अहम्‌" इति 
उक्तवान्‌ वासवः, 
यत्र अनुभविनः भवतः अपि अस्पष्टता, 
ताद्शी कथा व्रैशिष्ट्ययुक्ता कथं वा भवितुम्‌ 
अर्हति ?'" इति विषादेन पृष्टवान्‌ समीरः। 
तदा वासवः उक्तवान्‌ - ' भवता लिखिताः 
अन्याः कथाः पठिताः मया। उत्तमानां कथानां 
लेखने समर्थः भवान्‌ इति तु ज्ञातं मया। | 


चन्वमामा 


एतादृशः भवान्‌ सत्त्वहीनां कथां न लिखेत्‌ 
| इति भावयामि अहम्‌। किन्तु कथायाः 
। आशयः स्पष्टतया न अवगतः। अतः केन 
| उदेशेन एषा कथा लिखिता इति पृच्छन्‌ 
अस्मि'' इति। | 

` श्रीमन्‌! सर्वाः कथाः केनचित्‌ सन्देशेन 
युक्ताः भवेयुः एव इति तु नास्ति खल्‌ नियमः। 
सन्देशरहिता कथा किम्‌ उत्तमा न भवति? 
सन्देशदानार्थं मया कथाः न लिख्यन्ते। 
मदीयः अनुभवः आकर्षिकया शैल्या निरूप्यते 
मया। जनाः अपि एताद शीं कथाम्‌ इच्छन्ति। 
एतावता तृप्तिः मम '' इति उक्तवान्‌ समीरः। 

तदा वासवः- ` मया कथायाः सन्देशस्य 
| विषये' न पृष्टम्‌। केन उदेशेन एषा कथा 
लिखिता इति पृष्टम्‌। कथायाः उदहेशः भिन्नः, 
 सन्देशश्च भिन्नः एव। सन्देशज्ञापनार्थम्‌ एव 
। लिखिताः कथाः प्रायः दुर्बलाः भवन्ति। अतः 
| उदेशविषये ज्ञातुम्‌ इच्छामि। कृष्णः बाल्ये 
विविधाभिः चेष्टाभिः मातरं गोपीः च 
पीडयति स्म, तोषयति स्म च। कृष्णस्य एताः 
लीलाः रमणीयया शैल्या चित्रिताः चेत्‌ तत्र 
| कः सन्देशः स्यात्‌? किन्त वाचकाः स्वपुत्राणां 
व्यवहारेषु कृष्णस्य व्यवहारस्य साम्यं 
पश्यन्तः सन्तोषम्‌ अन्‌भवन्ति। एवं च 
बाललीलायाः वर्णनम्‌ एतादश्याः कथायाः 
| उदेशः। एवम्‌ एव भवतः कथायाः कः 
। उहेशः?.' इति पृष्टवान्‌। 
` श्रीमन्‌! भवान्‌ साग्रहं पृच्छन्‌ अस्ति 
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इत्यतः वदामि। कदाचित्‌ कस्यचित्‌ 
देवालयस्य निर्माणकार्यं दृष्टं मया। तत्र बहवः| 
शिल्पिनि; आसन्‌। केनचित्‌ युवकेन 
शिल्पिना अपूर्वं शिल्पं निर्मितम्‌। किन्तु 
प्रधानशिल्पी असूयया तत्‌ शिल्पं सारहीनं 
वदन्‌, धर्मदर्शी तत्‌ यथा न पश्येत्‌ तथा 
कृतवान्‌। एतेन तेजोवधेन खिन्नः सः युवकः 


शिल्पी आत्मना निर्मितानि शिल्पानि कोपेन 


भञ्जयित्वा ततः कूत्रापि निर्गतवान्‌। एतया | 
घटनया प्रेरितः अहम्‌ एतां कथां लिखितवान्‌। | ` 
इदानीं भवान्‌ वदतु ~ एतस्याः कथायाः 
विषये भवतः अभिप्रायः कः?" इति पृष्टवान्‌ | ` | 
समीरः। ्‌ ॑ | £: 
"इदानीं सर्वं सुस्पष्टम्‌। किन्तु इदानीम्‌ | ` 
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| अहम्‌ एतस्याः कथायाः विषये मम अभिप्रायं 


न॒ प्रकटयामि। यतः मम चित्तशद्धेः 
प्रामाणिकतायाश्च विषये अपि भवतः 
सन्देहः इति उक्त्वा ततः राजधानीं प्रति 


| गतवान्‌ वासवः। 


राज्ञः दशनं प्राप्य वासवः- "प्रभो! 


` [एतस्मिन्‌ देशे ख्याताः सर्वे कवयः 
 ।अहङ्कारयुक्ताः। नृतनां प्रतिभां ते उपेक्षया 


नाशयन्ति। अतः साहित्यक्षेत्रं दर्बलं 
जायमानम्‌ अस्ति'इति उक्तवान्‌। समीरस्य 
मेलनं, तदा प्राप्तम्‌ अनुभवं चापि 


. निवेदितवान्‌ सः। 


एतत्‌ श्रुत्वा राजा धर्मसेनः आश्चर्येण - 
"समीरः कश्चन सामान्यः कविः। यतः तस्य 
नाम मया अद्यावधि न श्रुतम्‌ एव। ताद्शस्य 
समीरस्य कथनं श्रुत्वा भवान्‌ निर्णीतवान्‌ यत्‌ 


| एतदेशीयाः सर्वे ज्येष्ठः कवयः गर्व॑युक्ताः 
 |इति। किम्‌ एतत्‌ उचितम्‌? '' इति पृष्टवान्‌। 


तदा वासवः मन्दहासपूर्वकम्‌ उक्तवान्‌- 


"महाराज, प्रतिभाशालिनः समीरस्य वार्ता 


भवता अद्यावधि न श्रुता यत्‌ तत्‌ भवतः 


अवगृणः। तादृशस्य वार्ता भवता यथा न | 
प्राप्येत तथा कृतवन्तः सन्ति ज्येष्ठाः कवयः। । 
असूया एव॒ अत्र कारणम्‌। भवन्तं द्रष्टम्‌ 
आगच्छन्तं मां समीरः इतरकविसमानं 
भावयन्‌ मम चित्तशुद्धेः विषये अपि सन्देहं | 
प्रकटितवान्‌। अहम्‌ अपि गृणग्राही न स्याम्‌ | 
इति भावितवान्‌ सः। भवदेशे स्थिताः ज्येष्ठाः 
कवयः एवम्‌ एव व्यवहरन्ति इत्यतः तेन 
तादशी भावना प्राप्ता। ज्येष्ठाः अपि 
गुणग्राहिणः भवन्ति इति, देशे प्रसिद्धानां 
सम्माननं न, प्रतिभायाः सम्माननं प्रचलति 
इति च समीरसद्शाः नतनाः प्रतिभाशालिनः ¦ 
यथा जानीय; तथा करणं भवतः दायित्वम्‌ । 
प्रतिभा प्रस्करणीया भवता" इति। 

वासवेन या वस्तुस्थितिः प्रदर्शिता तेन 
विवेकं प्राप्तवान्‌ राजा धर्मसेनः। ततः 
आरभ्य नूतनानां प्रतिभाशालिनाम्‌ अन्वेषणं 
पुरस्करणं च कृतवान्‌ सः। एवं धर्मसेनः 
` कविपोषकः' इति कीर्तिं प्राप्तवान्‌। 
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(वीरसिंहस्य चिन्तनस्य अनुगुणं किमपि न प्रवर्तते। महता प्रयत्नेन वशीकृतः सुवर्णविग्रहः मार्गे 
अदुश्यतां गतः। विवाहार्थं नीयमाना युवराज्ञी कपिरूपेण परिवृत्ता। राजभवने प्राप्तः रहस्यनिधिः 
वणिग्वेषधारिभिः लृण्ठाकैः अपहूतः। एताभिः घटनाभिः दिरश्रान्तः जातः अस्ति वीरसिंहः। 


तदनन्तरम्‌ ......1} 


। अतारन सत्यसेनः वसन्तम्‌ आहय 
उक्तवान्‌- "' पौत्रः द्रष्टव्यः इति महती इच्छा 
मम। पौत्रस्य दर्शनस्य प्राप्त्यर्थं कः उपायः? 
कमपि मार्ग चिन्तयत्‌ वसन्त! '' इति। 

। "प्रभो, उत्कण्डा निग्रहणीया भवता। 
"यावत्‌ पित॒हस्तात्‌ च्य॒तं राज्यं न 
 स्वायत्तीकरिष्यामि तावत्‌ मातामहस्य दशनं 
न करिष्यामि" इति सङ्कल्पितवान्‌ अस्ति 
भवतः पौत्रः। राज्यं स्वायत्तीकृत्य एव अत्र 


मी 


` ` चन्दमामा ` 





आगमिष्यति सः। कार्यसिद्धेः अनन्तरम्‌ एव| 
सः द्रष्टं शक्यः भवता। किन्तु स च कालः| ` 
अनतिदरे एव अस्ति इति भाति मम। मादशाः। 
साहसिनः वीराः युवकाः बहवः युवराजस्य 
भवत्पौत्रस्य मार्गदशनानुसारं कार्यं कूर्वन्तः! 
महाराजस्य | 
शुभाशीवदिन, भवतां साहाय्येन मार्गदशनिन | 
अस्ति। 
वीरसिंहस्य सम्मूीकरणार्थम्‌ अस्ति 


सन्ति। दिवंगतस्य 


च अस्माक शक्तिः प्रवद्धा 
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सामर्थ्यम्‌ .अस्माकम्‌ इदानीम्‌। महाराज! स 


च क्षणः समीपे एव अस्ति, यस्मिन्‌ दिने भवान्‌ 
विजयिनं पौत्रं प्रीत्या दृढम्‌ आलिङ्गेत्‌। अतः 
अधिकः उद्वेगः मास्तु भवतः इति उक्तवान्‌ 
सन्तः। 

। "वसन्त! सन्दीपस्य नाम्नः स्मरणात्‌ एव 
मम शरीरं पुलकितं भवति। मनसि उत्साहः 
वर्धते। सन्दीपेन स्वराज्यं प्राप्तव्यम्‌ इति 
भवन्तः कार्यप्रवत्ताः सन्ति। 
धर्मसम्मते एतस्मिन्‌ कार्ये ममापि सहभागः 
मवेत्‌ एव खल्‌? भवत्सु कार्य कूर्वत्सु, अहं कि 
मौनम्‌ उपविशेयम्‌? मम बाहवः स्फरन्ति। 
दिनं युगायते मम इति उक्तवान्‌ राजा 


(सत्यसेनः। 


कत्र दुष्टा?" इति 


` प्रभो! भवतः आश्रयः अस्तीत्यतः एव 
खलु वयं सर्वे निश्चिन्ततया कार्ये मग्नाः? | 
भवतः सेनानायकः एव खलु अस्मभ्यं | 
युद्धशिक्षणं दीयमानम्‌ अस्ति? अमृतपूर्याः | 
साहाय्यम्‌ अस्ति इत्यत एव अस्मासु 
आत्मविश्वासः प्रवृद्धः अस्ति } भाविनि युद्धे 
भवतः सेनायाः एव निर्णायक पात्रम्‌। एवं पदे 
पदे भवतः सहभागः असिति एव । यदि एतत्सर्व | 
भवान्‌ स्मरन्‌ भवेत्‌ तर्हिं दिनं क्षणायेत'' इति | 
उक्तवान्‌ वसन्तः। 

वसन्तस्य युक्तियुक्तं वचनं श्रत्वा तुप्तः | ` 
राजा सत्यसेनः मन्त्रिणं सेनापतिं च 
आनायितवान्‌। ते चत्वारः अपि उपविश्य 


मन्त्रालोचनं कृतवन्तः। 
मैः गैः गैः मै 
प्रभो, काचित्‌ शुभकरी वार्ता), 


आश्चर्यकरी घटना प्रवत्ता अस्ति। तत्रभवता 
यथा चिन्तितं तथैव प्रवत्तम्‌ अस्ति" इति | 
निवेदितवान्‌ गृढचरप्रमुखः। 
` का सा घटना? इति कृतूहलेन पृष्टवान्‌ 
वीरसिंहः। 
` सेनाशिबिरे युवराज्ञी सुकन्या कपिरूपेण ¦ 
परवत्ता आसीत्‌ खलु? सा एव इदानीं 
यथापूर्वं मानवरूपं प्राप्तवती अस्ति" इति | 
निवेदितवान्‌ गढचरप्रमुखः। 
सत्यं वा एतत्‌? कृत्र अस्ति युवराज्ञी? 
मम हृदयसाम्राज्ञी सा- इदानीं कत्र? भवता सा 
आश्चर्येण 


चन्दमामा 


कतूहलातिशयेन च पृष्टवान्‌ वीरसिंहः। 
सा मयान दष्टा। सा इदानीं मातापित्रोः 


सकाशे अस्तीति श्रयते। कपिम्‌ अनुसृत्य 


। गताः खल्‌ सैनिकाः? तेष कैश्चित्‌ दष्टं यत्‌ 
वृक्षात्‌ वृश्च गत्वा मध्ये कत्रापि अदश्यतां 
गत्वा पुनः मानवरूपं धुत्वा य॒वराज्ञी 
स्वराजधानीं प्रति पलायितवती इति। सा 
इदानीं जयपुरे अस्ति इति द्ष्ट्वा निश्चित्य 
आगताः सन्ति मम अन॒यायिनः' इति 
उक्तवान्‌ गढचरनायकः। 

` प्रियं नः प्रियम्‌! किन्तु शङ्करवर्मणा 
एषा वार्ता किमर्थं न निवेदिता? ' ' इति स्वगतं 
। वदन्‌ वीरसिंहः क्षणकालं मौनम्‌ आध्ितवान्‌। 
अनन्तरं कञ्चित्‌ भटम्‌ आहय उक्तवान्‌- 
भोः, भवता जयपुरं गत्वा शङ्करवर्मां 
निवेदनीयः यत्‌ युवराज्ञीं नेत॒म्‌ अहं स्वयम्‌ 
आगच्छन्‌ अरिम इति। यद्यपि शङ्करवर्मणा 
वार्ताम्‌ अनिवेदयता अपराधः कृतः, तथापि तं 
दण्डयितुम्‌ अह न इच्छामि। यतः मम भावी 
श्वशरः सः। कन्यारत्नं महयं दीयते तेन। 
अतः कार्यसिद्धिपर्यन्तं विनयेन एव 
व्यवहरणीयम्‌। एतस्मिन्‌ समये प्रयाणकाले 
समर्थः कश्चन मान्त्रिकः अपि अस्माभिः सह 
भविष्यति। शङ्करवर्मणः पुरतः एषः विषयः 
। वक्तव्यः नास्ति। मम -आगमनं केवलं 
निवेदयतु भवान्‌'' इति। राजानं नमस्कृत्य 
ततः निर्गतवान्‌ सः भटः। 

जयतु महाराजः ` इति वदन्‌ हसन्मृखः 


चन्वमामा 





कश्चन मन्त्रवादी श्वश्रूणि हस्तेन स्पृशन्‌ 
राजास्थानं प्रविष्टवान्‌। मन्त्रवादिनः | 
दर्शनात्‌ वीरसिंहः नितरां सन्तुष्टः। तम्‌ 
आसने उपवेशितवान्‌ सः। | 

शङ्करवर्माणं दृष्ट्वा प्रत्यागतः दतः| 
म्लानवदनः सन्‌ वीरसिंहस्य पुरतः स्थित्वा | 
खेदेन निवेदितवान्‌- "'महाप्रभो! घोरः ॑ 
अपमानः जातः। कटुवचनानि उक्त्वा 
प्रषितवन्तः ते। निवेदयितुम्‌ अनर्हाणि | 
वचनानि उक्तानि तैः'' इति। | 

"तैः नाम कैः? के अपमाननं कृतवन्तः? 
निस्सङ्कोचं वदत्‌। के ते दृष्टाः? किम्‌ उक्तं 
तेः? '" इति कोपेन पृष्टवान्‌ वीरसिंहः। 

` दूतस्य मम दर्शनम्‌ एव आरम्भे निराकृतं 
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|तैः। अनन्तरं शङ्करवर्मणः साहाय्यकः 
कश्चित्‌ अग्रे आगत्य ... भवन्तं ... भवन्तं 
|..." इति वचनम्‌ अर्धे स्थगितवान्‌. दतः। 

| "किम्‌ उक्तं तेन? वदत्‌ रे! इति कोपेन 
|गजितवान्‌ वीरसिंहः। 

| "'तेन उक्तम्‌- "युवराज्ञी कपिरूपेण 
(परिवृत्ता इति कथयन्‌ भवतां राजा वीरसिंहः 
(एव कश्चन अविवेकी कपिः। भवतां राजा 
|पानमत्तः कपिः इव व्यवहरन्‌ अस्ति। 
|यवराज्ञी त॒ उपायेन पलायितवतीं। कपिरूपेण 
[परिवृत्ता इति कथयन्‌ भवतां राजा आत्मनः 
असामर्थ्यं गोपयन्‌ अस्ति। मूर्खेण अविवेकिना 
कपितुल्येन सह अस्माकं कः व्यवहारः? तेन 
|उक्तं किञ्चिदपि श्रोतुं न इच्छामः वयम्‌। 


9 


अतः भवान्‌ यथा आगतं तथेव प्रतिगच्छत्‌' 
इति। एतत्‌ श्रुत्वा अहं यदा किमपि वक्तम्‌ 
उद्युक्तः तदा तैः बलात्‌ अहं निष्कासितः। मम 
अस्माक राज्यस्य च घोरम्‌ अपमाननं 
जातम्‌ इति निवेदितवान्‌ सः भटः, 

अहो, कीद्‌शम्‌ ओद्धत्यम्‌! दतम्‌ 
अपमानयदिभः तैः अवाच्यानि वचनानि अपि 
उक्तानि! तेषां विनाशकालः स्धिहितः। 
अतः एताद्‌ शी दुर्बुद्धिः अस्तु, शङ्करवर्माणिं 
तत्सहकारिणः च यमसदनं प्रेषयिष्यामि। 
सुकन्या स्वयम्‌ आगत्य मम पादौ यथा 
गृहणीयात्‌ तथा करिष्यामि। जयपुरीजनान्‌ 
निर्गतिकान्‌ करिष्यामि। नगरं नाशयिष्यामि, | 
जयप्रीं धूलिसात्करिष्यामि' इति क्रोधेन 
गजितवान्‌ वीरसिंहः। 

तथैव करणीयं महाप्रभो! महतां 
कोपनस्य कि फलम्‌ इति ज्ञातव्यं तैः। निर्दयं 
दण्डनीयाः ते'' इति उक्तवान्‌ सर्वदमनः, 

सर्वदमन! युद्धार्थं सेनां सज्जीकरोत्‌। 
एतत्क्षणे एव प्रस्थानं भवेत्‌, 
लाभालाभविषये अहम्‌ इदानीं न चिन्तयामि। 
बहोः कालतः अस्माक सैनिकाः वेतनमात्रेण 
त॒प्ति प्राप्नुवन्तः सन्ति। विशेषलाभः न 
प्राप्तः तेः। जयपूर्याः आक्रमणं कृत्वा जयः 
प्राप्तः चेत्‌ नगरस्य लुण्ठनम्‌ अपि कर्तु 
शक्यम्‌। लुण्ठनात्‌ अमूल्यानि आभरणादीनि 
यानि प्राप्यन्ते तानि ते धनागारं प्रापयन्त्‌। 
अवशिष्टानि ते स्वसमीपे स्थापयन्तु नाम 


चन्दमामो 


इति उक्तवान्‌ वीरसिंहः, 

युद्धस्य अनन्तरं नंगरस्य- लृण्ठनार्थम्‌ 
अवकाशः अस्ति इति वदामः चेत्‌ सैनिका 
द्विगुणितेन उत्साहेन युद्धे भागं गृहणीयुः। 
सेनाम्‌ इदानीम्‌ एव सज्जीकरिष्यामि'' इति 
उक्त्वा ततः निर्गतवान्‌ सर्वदमनः। 

'जयपर्याः सेनाबलं नास्ति चेदपि 
साहाय्यकरूपेण अमृतपुरीसेना भवति एव। 
अमतपर्याः सेनासामर्थ्यम्‌ अधिकम्‌ ` इत्येषः 
अंशः स्मतः वीरसिंहेन। तावता ततः निर्गतः 
आसीत्‌ स्वंदमनः। `एवं तर्हिं जयप्राप्त्यर्थं कः 
उपायः?" . इति चिन्तयन्‌ वीरसिंहः पाश््वस्थं 
मान्त्रिक पृष्टवान्‌- ` भोः, अस्माक सैनिकाः 
शत्रुसैन्यस्य सामरथ्यतिशयम्‌ अपि 
अविगणय्य यद्धं यथा कर्य: तथा कतुं कमपि 
उपायं जानाति वा भवान्‌? '' इति) 

"श्रीमन्‌! कतो वा न जानीयाम्‌? 
मन्त्रशक्त्या कर्तुम्‌ अशक्यं किमपि नास्ति 
एव! तदर्थं समर्थः मन्त्रवादी आवश्यकः, 
एतत्सन्दर्भे मम सामर्थ्यं पश्यत॒ भवान्‌। 
अश्वाः रणरङ्गे यथा दढं तिष्ठेयुः तथा 
करणीयम्‌। अश्वानां प्रतिगमनस्य अभावे 
सैनिकाः अपि सहजतया रणरङ्गे तिष्टन्ति 
एव। मन्त्रेण अभिमन्त्रितं जलम्‌ अहम्‌ 
अश्वानाम्‌ आहारे योजयिष्यामि। स च 
आहारः सेवितः चेत्‌ अश्वाः, अग्निः पुरतः 
स्थितः चेदपि न प्रतिनिवर्तन्ते इति 
साभिमानम्‌ उक्तवान्‌ मन्त्रवादी। 


अन्वमामा 





"साधु! साधु!" इति उक्तवान्‌ वीरसिंहः। | 

मध्याहनसम्ये सेना सज्जा जाता, 
वीरसिंहः . स्वयं सेनानायकत्वं निर्वहन्‌ | 
आसीत्‌। मान्त्रिकः सर्वदमनश्चापि तम्‌ 
अनुसृतवन्तौ आस्ताम्‌। सायङ्कालसमये | ` 
सेनया जयप्रीसीमा प्राप्ता। 

तदा मान्त्रिकः वीरसिंहम्‌ उक्तवान्‌ 
प्रभो, रत्रौ अत्रैव वासः वरं स्यात्‌। 
मन्त्रजलयुक्तम्‌ आहारम्‌ अत्रैव दद्यः वयम्‌। 
श्वः प्रातःकालाभ्यन्तरे अश्वानां शक्ति 
पञ्चगुणिता भविष्यति" इति। 

अस्तु तावत्‌। उषःकाले एव अग्रे गमनं | 
भवत्‌ इति उक्तवान्‌ वीरसिंहः। 

रात्रौ मान्त्रिकः महत्‌ जलभाण्डं पुरतः | 
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कै =. संस्थाप्य मन्त्रान्‌ जपितवान्‌। अनन्तरं 
 (मन्त्रजलयुक्तः आहारः अश्वेभ्यः दत्तः। 


प्रातःकाले वीरसिंहः अश्वम्‌ आरुह्य 
[सैनिकान्‌ पश्यन्‌- '"अस्माकम्‌ अश्वाः 
[इदानीं विशिष्टया शक्त्या युक्ताः - सन्ति। 
` [अतः युद्धे जयः अस्माकम्‌ एव । भवन्तः धैर्येण 
अग्रे गच्छन्तु ' इति आज्ञापितवान्‌। 
 । किन्तु सैनिकानाम्‌ अश्वाः अग्रगमने 
3 (विरोधं प्रकटयन्तः आसन्‌। प्रायः अपूर्वा 
शक्तिः आगता इत्यतः इति एते अश्वाः एवं 
[व्यवहरन्ति इति भावयन्‌ वीरसिंहः सन्तुष्टः । 
सैनिकानाम्‌ अश्वानां यादशी स्थितिः ताद्शी 











त्सव दृष्टवतः वीरसिंहस्य महती तुप्तिः। . 


 |एव स्थितिः आसीत्‌ वीरसिंहस्य अश्वस्य ` 


अपि। अश्वस्य चोदने सैनिकाः महान्तं प्रयत्नं 
कूर्वन्तः आसन्‌। 
गच्छन्तु अग्रे इति उच्चस्वरेण 

आज्ञापितवान्‌ वीरसिंहः। = . ^ 

वीरसिंहस्य सैन्यं महता. . कष्टेन 
राजभवनस्य समीपम्‌ अगच्छत्‌। तावता सर्वे | 
अश्वाः अकस्मात्‌ अग्रिमपादौ उन्नीय हेषारवं | 
कुर्वन्तः चित्रविचित्रं व्यवहूतवन्तः। 
दिर्रान्ताः सैनिकाः आत्मानं सुस्थितौ 
स्थापयितुम्‌ अशक्नुवन्तः अधः पतिताः। 
केचन तु नितरां ब्रणिताः। वीरसिंहस्य 
सर्वदमनस्य च अश्वाः अपि एवं 
विचित्रव्यवहार प्रदशयन्तः आसन्‌। अश्वस्य 
निग्रहणे महत्‌ कष्टम्‌ अनुभवन्‌ वीरसिंहः | 
कोपेन पृष्टवान्‌- "सर्वदमन! किम्‌ एतत्‌! 
मान्त्रिकेण वयं वञ्चिताः अभवाम वा?'' 
इति। 

तावता पुरस्तात्‌ कश्चन गम्भीरः ध्वनिः 
श्रतः- ' अये, दुमर्गिगामिन्‌! पश्यतु अत्र!" 
इति। "त= 

वीरसिंहः शिरः उन्नीय राजभवनं 
दुष्टवान्‌। तत्र स च मान्त्रिकः दृष्टः। सः 
मान्त्रिकः स्वस्य दीर्घं श्मश्रु दीर्घकेशान्‌ च 
अपनीय पार्श्वे स्थापयन्‌ हसन्‌ पृष्टवान्‌- 
` माम्‌ अभिज्ञातवान्‌ वा भवान्‌?" इति। 

भवान्‌ ... भवान्‌ ... शान्तिदिवस्य मन्त्री 
खलु? अये वृद्धमन्त्रिन्‌) मान्त्रिकवेषेण 
आगत्य अस्मान्‌ वञ्चितवान्‌ वा भवान्‌? '' 


चन्दमामा 


| इति कोपातिशयेन पष्टवान्‌ वीरसिंहः। 
आम्‌! मया अल्पा वञ्चना कृता। भवतः 


अश्वाः उन्मत्ताः यथा स्युः तथा कृतवान्‌ 


अस्मि। धर्ममूर्ति शान्तिदिवं भवान्‌ 
अधर्ममार्गम्‌ आश्रित्य वञ्चितवान्‌। मयात्‌ 
यद्धनीतिम्‌ आश्रयता एवं कृतम्‌। इदानीं 
शरणागतिः एव शरणं भवतः। अन्यथा 
प्राणवियोगः भवेत्‌ इति सूचितवान्‌ वृद्धः 
मन्त्री। 
। मम प्राणभीतिः? वृद्धः भवान्‌ 
 शङ्करवमां च मिलित्वा मां पराजेष्यतः? 
समेधराज्यस्य विशालं सैन्यम्‌ अस्ति इति 
स्मरत्‌। स्वप्राणरक्षणं प्रथमं चिन्तयतु इति 
उपहासपूर्वकम्‌ उक्तवार्‌ वीरसिंहः, 

मूर्ख! पश्यतु परितः ` इति उक्तवान्‌ 


| वृद्धः मन्त्री। वीरसिंहः सर्वत्र दुष्टि 
प्रसारितवान्‌ दुर्गभित्तेः उपरि 
आयुधधारिणः बहवः सैनिकाः स्थिताः 


आसन्‌। एतत्‌ दृष्टवतः वीरसिंहस्य धैर्यं 
च्य॒तम्‌। 

तावता वद्धमन्त्रिणः पाश्वे आगत्य स्थितः 
शङ्करवर्मा- "अये वीरसिंह! रक्तपातः 
निवारणीयः इति उहेशेन अस्माभिः एषः 
क्रमः अनुस॒तः। भवतः कोपस्य उहीपनं कृत्वा 
। भवान्‌ स्वयं यथा अत्र आगच्छेत्‌ तथा कृतम्‌। 
राजपुत्रस्य सन्दीपकमारस्य आदेशानुगुणम्‌ 
एतत्सर्वं कृतम्‌। यदि प्राणाः प्रियाः स्युः तर्हिं 
| शरणागतिं प्रार्थयत्‌। भवतः सैन्यम्‌ 


चन्वमामा 


 सन्दीपकमारः 
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अमतपरीसैन्येन आवृतम्‌ 


उक्तवान्‌। 

वीरसिंहः भयेन आतङ्केन च परित 
पश्यति। तदीयाः सैनिकाः भमौ पतिताः सन्त 
वेदनाम्‌ अन्‌भवन्तः सन्ति। 
शान्तिदिवमहाराजस्य सपुत्रः युवराज 
अस्ति 
उच्चध्वनिना उक्तवान्‌ शङ्करवरमां। 

यवराजः सन्दीपकमारः शङ्करवर्मण 
पाश्वे आगत्य स्थितवान्‌। 

युवराजः सन्दीपकमारः जयत्‌!" इति 
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भो भोः, सुमेधरसैनिकाः! पश्यन्तु अत्र! | 


अ!" इति| 







अस्ति। = 
शान्तिपरस्य राजभवनं च विद्रोहिनायकेन 
वसन्तेन वशीकृतम्‌ अस्ति। प्रतिरोधेन न 
किमपि प्रयोजनम्‌ इदानीम्‌ ` इति गाम्भीर्येण ध 


"अन्न ` 


[छ - `: ` ॥ र 


|जयघोषः सर्वतः श्रुतः। 
| "साधु, सैनिकाः साधु! भवन्तः सर्वे 
| | शरणम्‌ आगताः इत्येव भावयामः वयम्‌। सर्वे 
| आयुधानि भमौ स्थापयित्वा पार्श्वे 
(पङ्क्तिशः तिष्ठन्तु। भवन्तः अग्रे अपि 
सुमेधसैन्ये यथा अन्‌वर्तेरन्‌ तथा व्यवस्थां 
करोमि अहम्‌ ' इति सैनिकान्‌ उक्त्वा 
(वीरसिंहं पश्यन्‌ उक्तवान्‌ शङ्करवर्मा- 
` वीरसिंह! अन्तिमा सूचना एषा। युवराजं 
सन्दीपकमारं शरणं गच्छन्‌ प्राणान्‌ रक्षत्‌। 
(अन्यथा मरणार्थं सिद्धः भवत्‌" ` इति। 
। यावत्‌ उत्तरकथनविषये वीरसिंहः 
चिन्तयन्‌ आसीत्‌ तावता तदीयः अश्वः 
।अग्रिमपादौ उन्नीय शरीरम्‌ अकम्पयत्‌, 
वीरसिंहः भूमौ पतितः। अश्वः ततः 
पलायनम्‌ अकरोत्‌, 

शङ्करवर्मणः भटाः टिति अग्रे आगत्य 
वीरसिंहं बद्वा कारागारे स्थापितवन्तः। 

सर्वदमनः आयुधम्‌ अधः पातयित्वा हस्तौ 
उन्नीय शरणागतिं सूचितवान्‌। 


| 


ब्रह्मतता ^ ~ -- -- 


मातामहः सत्यसेनः युवराजं सन्दीपकमारं 
द्ष्ट्वा आनन्दाश्रूणि स्रावितवान्‌। दष्टस्य 
वीरसिंहस्य शासनं समाप्तम्‌ अभवत्‌ इत्यतः 
सन्तुष्टाः जनाः मधुरवितरणं कर्वन्तः 
आनन्दोत्सवम्‌ आचरितवन्तः, 
जयानन्दम्‌नेः समक्षं युवराजः 
सन्दीपकमारः समेधराज्यसिंहासनम्‌ 
आरूढवान्‌। पटाभिषेकमहोत्सवः महता 
वैभवेन सम्पन्नः। सन्दीपकमारः सपरिवारम्‌ 
अरण्यं गत्वा मातापित्रोः स्मारक 
नमस्कृतवान्‌। तस्मिन्‌ स्थले मन्दिरस्य 
निर्माणार्थम्‌ अपि व्यवस्थां कृतवान्‌ सः। 
अनन्तरं शुभे मृहर्ते सन्दीपः-सुकन्ययोः 
विवाहः महता वैभवेन सम्पन्नः। 
उत्तराधिकारिणः अभावात्‌ अमतपुरी 


जयपुरी चापि सुमेधराज्ये अन्तर्भते जाते। 
सुमेधराज्यस्य राज्ञी सुकन्या, राजा सन्दीपः च 
योग्येन मार्गेण शासनं कूर्वन्तौ प्रजावत्सलौ | 
सन्तौ चिरकालं सुखेन जीवन्तौ सत्कीर्तिं 
प्राप्तवन्तौ । 


-(समाप्तम्‌।) 





1 आरुह्य शाखायां लम्बमानं शवं 
स्कन्धे आरोप्य अधः आगतवान्‌। अनन्तरं 
यथापवं मौनं श्मशानाभिम्‌खं प्रस्थितवान्‌ 
। च। तदा शवान्तर्गतः वेतालः अवदत्‌- ` अये 
राजन्‌! भीकरे मध्यरात्रे निभयं सञ्चरतः 
भवतः धैर्यं प्रशंसार्हम्‌ एव। एतादृशं कार्यं 
केचन धीराः केवलं कर्तुम्‌ अर्हन्ति, न तु सरवे। 
। उदाहरणम्‌। श्रीकान्तस्य कथायाः श्रवणत 
| भवतः. मार्गायासः परिहृतः स्यात्‌, स्वभाव 
अपि परिष्कृतः भवेत्‌। अतः मया 
कथां श्रद्धया शणोत्‌ तावत्‌ ' इति। 








| कीर्तिप्रनामके देशे गोविन्दपुरं नाम 
 ग्रामः। तत्र श्रीकान्तः नाम युवकः आसीत्‌। 
। बाल्ये एव सः मातापितुभ्यां विहीनः जातः 
। आसीत्‌। अतः सः ग्रामीणानां साहाय्येन 
 प्रवृद्धः। बाल्यतः अपि श्रमजनकेषु कार्येषु 
| तस्य प्रवृत्तिः आसीत्‌ इत्यतः सः तारुण्ये 
| दृढकायः जातः। 
| दढकायस्य श्रीकान्तस्य धैर्यम्‌ अपि 
अपर्वम्‌ आसीत्‌। साहसप्रवत्तिः अपि आसीत्‌ 
। तस्य) दश जनान्‌ अपि युगपत्‌ एव 
सम्मखीकर्तम्‌ः अर्हति सः। तस्य एताद्शं 
| सामर्थ्यं द्ष्ट्वा जनाः आश्चर्यं प्रकटयन्ति 
स्म। 
| गोविन्दपुरस्य समीपे अरण्यम्‌ अस्ति। 


र 
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कृतवन्तः । 


कदाचित्‌ नरभक्षकः व्याघ्रः तत्‌ अरण्यम्‌ 
आगतः। सः तदा तदा ग्रामम्‌ आगत्य पशं 
जनं वा मारयित्वा अरण्यं नयति स्म। एषः 
नरभक्षकः व्याघ्रः मारणीयः' इति निवेदयितुं 
जनाः राजधानीं गतवन्तः किन्तु तत्र 
राजदश्नम्‌ एव अप्राप्य निराशया | 
प्रत्यागतवन्तः ते। 

कदाचित्‌ श्रीकान्तः अरण्ये काष्ठसङ्ग्रहे ` 
निरतः आसीत्‌। वक्षस्य उपरि आसीत्‌ सः। 
तावता काचित्‌ तरुणी क्रन्दनं कर्वती धावन्ती 

आगतवती। ताम्‌ अनुस॒त्य कश्चन घोर 
व्याघ्रः आगच्छन्‌ आसीत्‌। 

एतत्‌ दष्ट्वा किञ्चित्‌ अपि भीतिम्‌ | 


` अप्राप्नृवन्‌ श्रीकान्तः वृक्षात्‌ उत्प्लुत्य | 


व्याघ्रस्य पुरतः अतिष्ठत्‌। अकस्मात्‌ 
उपस्थितं मानवं दष्ट्वा चकितः व्याघ्रः तस्य 
उपरि आक्रमणार्थम्‌ उद्युक्तः। किन्तु तावता 
श्रीकान्त: परशुना व्याघ्रं ताडितवान्‌ ब्रणितः 
व्याघ्रः घोरगर्जनं कूर्वन्‌ श्रीकान्तस्य उपरि 
आक्रमणम्‌ अकरोत्‌। एतेन श्रीकान्तः अपि 
व्रणितः। तथापि सः धैर्येण प्रहरन्‌ व्याघ्र 
मारितवान्‌ एव । 

अचिरात्‌ एव ग्रामीणैः एषा वार्ता ज्ञाता। ते 
टिति श्रीकान्तस्य चिकित्सार्थं व्यवस्थां 
तस्य धैर्यं प्रशंसन्तः तं 
शोभायात्रया नीतवन्तः अपि। महता आदरेण 
तस्य उपचारं कृतवन्तः च। 

श्रीकान्तस्य साहसकार्यं राज्ञा शूरवर्मणा 


चन्वमामा ` 





अपि श्रुतम्‌। सः श्रीकान्तं स्वस्म आस्थानं 
प्रति आनाय्य पारितोषिक दत्त्वा तं भटोद्योगे 
नियोजितवान्‌। 

ततः अल्पे एव काले प्रतिवेशी राजा चिना 
कारणं कीर्तिंपुरस्य उपरि आक्रमणं कृतवान्‌। 
रणरङ्गे उभयोः अपि पक्षयोः घोरं युद्ध 
प्रवृत्तम्‌) राजयोः खड्गयुद्धम्‌ अपि 
आरब्धम्‌। 

एवं युद्धं यदा प्रवर्तमानम्‌ आसीत्‌ तदा 
कश्चन शत्रुभटः शूरवर्माणम्‌ उहिश्य 
। कन्तायुधं क्षिप्तवान्‌। तच्च कृन्तायुधं 
शूरवर्मणः अश्वे लग्नम्‌। अश्वः हेषारवं 
कुर्वन्‌ अग्रिमपादद्रयम्‌ उन्नीतवान्‌। 
अकस्मात्‌ प्रवृत्तया एतया घटनया शूरवर्मा 
। पाश्वे वलितः अभवत्‌। 

तदा शत्रूराजः कालकेतुः श्रवर्मणः 
मारणार्थं खड्गम्‌ उन्नीतवान्‌। किन्त्‌ तावता 
विद्युदवेगेन आगतः श्रीकान्तः कालकेतोः 
खड्गं पातयित्वा स्वस्य खड्गं तस्य कण्ठस्य 
उपरि स्थापयन्‌- "अये वञ्चक! शरणं 
गच्छतु" इति कटोरस्वरेण गर्जितवान्‌। 

कालकेतोः एतां दशां द्ष्ट्वा भीताः 
| तदीयाः सैनिकाः पलायनं कृतवन्तः। 


कालकेतुः बन्दी जातः। युद्धं समाप्तम्‌। 

। युद्धविद्यां किञ्चित्‌ अपि अजानन्‌ अपि 
श्रीकान्तः धैर्य प्रदर्शयन्‌ शत्रुराजस्य बन्धने 
कारणं जातः यत्‌ तेन राजा श्रवर्मा नितरां 
¦ अमृल्यानि उपायनानि 


| सन्तुष्टः। सः 





चन्द्रमा 


वृष्टिः एव न आगता। एषा क्षामपरिस्थितिः | 








श्रीकान्ताय दातुम्‌ उद्युक्तः। 


किन्तु श्रीकान्तः  उपायनस्वीकारं 
तिरस्कूर्वन्‌- ''प्रभो, उपायनम्‌ अहं न 
इच्छामि। प्राणान्‌ पणीकृत्य प्रभुः रक्षणीयः | 
खलु प्रत्येकेन सेनिकेन? एतदन्‌गुणं मया 
मदीयं कर्तव्यं कृतम्‌। कर्तव्यपालना्थं 
पारितोषिक स्वीकर्तुं न इच्छामि अहम्‌" इति 
उक्तवान्‌। 

एतत्‌ श्रूत्वा शूरवमां नितरां सन्तुष्टः। सः 
श्रीकान्तं शस्त्रविद्यानिपुणं कारितवान्‌। 
अनन्तरं तम्‌ अङ्गरक्षकपदे नियोजितवान्‌ | 
च। 

ततः द्वित्राणि वर्षाणि यावत्‌ कीर्तिपुरे | 


2. {= ५ 








[कथं सम्मखीकरणीया इत्येव न जानाति 
श्रवर्मा। 

तदा विशालाक्षः नाम ज्योतिषिकः राजानं 
दष्ट्वा उक्तवान्‌- ` प्रभो! अस्माक राज्ये 
दक्षिणदिशि ` प्राचीनं कालिकामन्दिरम्‌ 
अस्ति। भयरहितः कश्चत्‌ यदि आत्मानं 

लिरूपेण अर्पयेत्‌ तर्हिं तुष्टा देवी वृष्ट्या 
|अस्मान्‌ अनगहणीयात्‌'' इति। 

एतत्‌ श्रुत्वा राजा चिन्ताक्रान्तः जातः। 
पाश्वे स्थितः श्रीकान्तः उक्तवान्‌- 
| प्रभो, महादेव्याः पुरतः अहं मम प्राणान्‌ 
प्राणार्पणे मम न काऽपि 
:। मम अर्पणेन तुष्टा देवी वृष्ट्या 
अनम्रहीष्यति' इति। 


(नरौ $ 
अपायपष्याम) 


>) 0 


च 
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अनन्तरं सः देव्याः आलयं गतवान्‌। | 
आलये विग्रहस्य प्रतः त्रिशूलम्‌ आसीत्‌, 
श्रीकान्तः देवीं भक्त्या नमस्कृत्य- 
` जगज्जननि! मम प्राणान्‌ प्राप्य तुष्टा भृत्वा 
वृष्ट्या अस्माक देशस्य प्रजाः अनृगृहणातु । 
इति उक्त्वा त्रिशलम्‌ उन्नीय तेन 
वक्षःस्थलस्य भेदनार्थम्‌ उद्युक्तः। तावता | 
विग्रहमुलात्‌ वाणी निर्गता- अलं 
प्राणत्यागेन श्रीकान्त! भवाद्शस्य 
त्यागशीलस्य प्राणान्‌ अपहर्तुं न इच्छामि 
अहम्‌। बलिसमर्पणं विना एव भवतः देशे | 
सभिक्षं भविष्यति" इति। ्‌ 
अनन्तरक्षणे एव त्रिशूलं विद्युद्रेखा इः 
स्फरत्‌ आकाशं गतम्‌, अद्श्यम्‌ अभवत्‌ च 
ततः पञ्चसु निमेषेष॒ आकाशे कृष्णमेघा | 
सम्मिलिताः। मेधगर्जनं श्रुतम्‌। तडितः | 
स्फरिताः। धाराकारेण वृष्टिः आरब्धा। 
वृष्ट्या आदरः श्रीकान्त: प्रासादम्‌ आगत्य | 
कालिकालये प्रवृत्तं समग्रं राजानं | 
निवेदितवान्‌। राजा श्रीकान्तस्य त्यागभावनां 
प्रशंसन्‌- ''भवत्कारणतः क्षामः अपगतः। | 
जनाः सुखिनः जाताः। त्यागशीलाय भवते 
देशस्य कञ्चन भागं दातुम्‌ इच्छामि। | 
अपेक्षितं भागं प्रार्थयतु भवान्‌। मम 
सामन्तराजश्च भवतु'' इति उक्तवान्‌। 
तदा श्रीकान्तः विनयेन निवेदितवान्‌- 
` प्रभो, अहं राज्यं सामन्तराजपदवीं च न | 
इच्छामि। भवतः पादसेवकः सन्‌ अत्रैव 


चन्वमामा ` 


स्थातुम्‌ इच्छामि। मां कृपया इतः मा प्रेषयतु 
इति। 

एतत्‌ श्रत्वा सन्तुष्टः राजा राज्ञया सह 
समालोच्य तस्याः प्रियसखीं श्रीकान्ताय 
दत्तवान्‌। ततः त्रिचतुष वर्षेषु श्रीकान्तः द्वयोः 
पुत्रयोः पिता जातः। 

अथ कदाचित्‌ कीर्तिप्रराज्ये अनृह्या 
काचित्‌ आपत्‌ उपस्थिता। राज्यसीमायां 
स्थितम्‌ अरण्यम्‌ आगतः त्रिजटः नाम राक्षसः 
जनान्‌ खादितुम्‌ आरब्धवान्‌। 'महाबलशाली 
सः गज-खडूमृगादीन्‌ अपि लीलया मारयितुं 
समर्थः, अल्पेन एव प्रयासेन सः महावृक्षान्‌ 
अपि उत्पाटयित्‌म्‌ अर्हति" इति वार्ता श्रुता 
महाराजेन। 

कदाचित्‌ शूरवर्मां आस्थाने राक्षसस्य 
वार्तां निवेद्य ` 'एतस्य त्रिजटस्य वधार्थं सेना 
प्रेषयितुं शक्या। किन्तु तेन महती जनहानिः 
सम्भवेत्‌। अतः सन्धिप्रस्तावः करणीयः इति 
मम इच्छा। सः वक्तव्यः यत्‌ एवं स्वेच्छया 
जनानां मारणं मास्तु, भवते आहारार्थं 
प्रतिदिनं रुचिकरं पक्त्वं मांसं प्रेषयिष्यामः 
। इति। किन्तु एका आपत्तिः उत्र। यः दूतरूपेण 
गच्छति तं सः राक्षसः दश्नसमनन्तरम्‌ एव 
 घादितुम्‌ अपि अर्हति। एतादशम्‌ अपायं 
 सम्मृलीकर्तुं कः सिद्धः?" इति। 

तदा सर्वेषां दृष्टिः श्रीकान्तस्य उपरि 
| पतिता। सभ्यानाम्‌ आशयं जानन्‌ राजा 
श्रीकान्तम्‌ उक्तवान्‌- ` ' श्रीकान्त! इतः पूर्वं 


चन्दमामा 


सन्‌ अपि राजनिमित्तं प्राणान्‌ अर्पयितं सिद्धः | 


ए ग 
| 
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भवता बहुवारम्‌ असीमं धैय प्रदशितम्‌। | 
प्राणत्यागार्थम्‌ अपि सिद्धः जातः आसीत्‌, 
भवान्‌। भवादृशः धीरः साहसी च अस्माक 
देशे अन्यः नास्ति। अतः भवान्‌ राक्षससमीषं 
गत्वा कायं साधयित्वा आगन्तुम्‌ अर्हति 
वा?'' इति। | 

तदा श्रीकान्तैः विनयेन राजानं नमस्कृत्य | 
क्षन्तव्यः अहम्‌। एतादृश्यां परिस्थितौ अह | 
द्‌तरूपेण राक्षससमीपं गन्तुं न शक्नोमि" | 
इति। 
श्रीकान्तस्य एतत्‌ उत्तरं श्रत्वा सर्वे| 
आश्चर्यचकिताः | 

वेतालः एवं कथां समाप्य अवदत्‌- "अये | 
राजन्‌! श्रीकान्त: युद्धविद्यायाम्‌ अपरिणतः | ` 


२९ 


| आसीत्‌। प्राणापायम्‌ अपि अविगणय्य सः 

कालकेतोः बन्धनार्थं "प्रयत्नं कृतवान्‌ 
अनन्तरं सुभिक्षार्थं देव्ये आत्मनं समर्पयितुम्‌ 
उद्युक्तः सः। एतावता ज्ञायते खलु-सः 
| अप्रतिमधीरः साहसी च इति? किन्त 
राक्षसविषये किमर्थं तेन अधैर्य प्रकाशितम्‌? 
कि प्राणापायभीतिः उत्पन्ना वा तस्य मनसि! 
| अथवा गर्वकारणतः अविवेकः उत्पन्नः स्यात्‌ 
| वा? एतस्य योग्यम्‌ उत्तरं जानन्‌ अपि यदि 
भवान्‌ न वदेत्‌ तर्हिं भवतः शिरः सहस्रधा 
भग्नं भवेत्‌ ' इति। 

तदा मौनं स्थातुम्‌ अशक्तः त्रिविक्रमः 
एवम्‌ उक्तवान्‌- धैर्येण साहसेन वा 
| राक्षसस्य सम्मखीकरणं न युक्तम्‌ इति जानन्‌ 
श्रीकान्तः तथा कृतवान्‌ स्यात्‌ इति भाति 
मम। यद्धे त्‌ विलक्षणा परिस्थितिः अकस्मात्‌ 
उत्पन्ना इत्यतः धैर्येण व्यवहूतवान्‌ 
श्रीकान्तः। भक्त्या प्रेरितः सन्‌ आत्मनं 
बलिरूपेण अर्पयितुम्‌ उद्यक्तः सः। किन्तु 
राक्षसविषये भिन्ना णव परिस्थितिः। 
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अविवेकिनः राक्षसस्य पुरतः येन केनापि 
कारणेन स्थितिः नाशाय भवेत्‌। तादशं | 
कार्यम्‌ अविवेकितां द्ोतयेत्‌। राक्षसः 
सैन्यबलेन कपटोपायेन वा जेतव्यः। धीरः 
श्रीकान्तः न उपायचतुरः। सैन्येन सह गमनम्‌ 
एव उचितम्‌ इति श्रीकान्तस्य आशयः 
आसीत्‌। दृष्टः राक्षसः सन्धं न अङ्गीकार्यात्‌, 
अङ्गीकृत्यापि न पालयेत्‌ इति जानति स्म 
सः। अन्यच्च इदानीं श्रीकान्तस्य 
पत्नीपुत्रादयः सन्ति। तेषां योगक्षेमस्य 
निर्वहणं पोषणं च एतस्य कर्तव्यं खल्‌? 
एतदपि स्मृतं तेन। अतः एव तेन राज्ञः ` 
प्रस्तावः तिरस्कृतः। सैन्येन सह गत्वा राक्षसं 
मारयित्वा आगच्छतु इति राजा यदि, 
उक्तवान्‌ स्यात्‌ तहि श्रीकान्तः 
अङ्गीकृतवान्‌ स्यात्‌" इति, | 
एवं वदता त्रिविक्रमेण मौनभङ्गः कृतः 
आसीत्‌। अतः शवान्तर्गतः वेतालः ततः 
अद्श्यः भृत्वा यथाप्वं वृक्षस्य शालाम्‌ ¦ 
अवलम्बितवान्‌। | 


1. अ 





पर्वं कस्मचित्‌ राज्ञः कश्चित्‌ कृषिक 
| मित्रम्‌ आसीत्‌। यदा यदा राजा मृगयार्थं 
गच्छति तदा प्रत्यागमनसमये सः कृषिकस्य 
गृहे किञ्चित्कालं तिष्ठति। तदा कृषिकस्य 
पत्नी मिष्टालृकं पक्त्वा ददाति। ततु 
खादित्वा त॒प्त्या राजा प्रत्यागच्छति, 
कदाचित्‌ विशिष्टस्य कटालस्य क्रयणाथं 
राजधानीं प्रति गन्तव्यम्‌ आपतितं कृषिकण। 
तदा पत्नी मिष्टालुकानि सङ्गृह्य पत्युः हस्त 


अर्पयन्ती - ` मिष्टालकानि महाराजस्य 
 प्रियतमानि। अतः राजानं द्ष्ट्वा एनानि 
समर्प्य आगच्छतु इति . उक्तवनी। 


'मूर्खे! महाराजाय कोऽपि एताद्शम 
अल्पमृल्यकम्‌ उपायनम्‌ अर्पयति वा? एतत्‌ 
दष्टवन्तः सभ्याः किं न उपहयेयुः?'' इति 
असमाधनेन उक्तवान्‌ कृषिकः। 

„. . प्रियकरं वस्तु अल्पं चेत्‌ अपि तस्य 


''पञ्चविंशतिवर्षेभ्यः पूर्वं चन्दमामायां प्रकाशिता कथा" 


प्राप्त्या राजा तप्येत्‌ एव। राज्ञः तोषार्थम ६ | 


स्थितवान्‌। अ र 










उपायनं नीयते, न तु सभ्यानां तप्त्यर्थम्‌ = 
अतः एतानि नयत्‌ भवान्‌" इति साग्रहम्‌| . 
उक्तवती कृषिकपत्नी। = 

पत्न्याः वचनं तिरस्कर्त॒म्‌ अशक्नवन्‌| 
कृषिकः मिष्टालकानि स्वीकृत्य राजधानीं 
प्रति प्रस्थितवान्‌। कृषिकः लघृूनि। ` 
मिष्टालृकानि एकैकशः खादन्‌ गत्तवान्‌। ्‌ 5 
अतः तेन राजधानी यदा प्राप्ता तदा स्य॒त्त| ` 
एकम्‌ं एव बृहत्‌ मिष्टालृकम्‌ अवशिष्टम्‌| . 











आसीत्‌, तावदेव। "एतत्‌ एव राज्ञे ` ` 
समर्पंयिष्यामि। आकारेण 


एतावद्वृहत्‌ | | 
मिष्टालुक राज्ञा इतः पूर्वं न दृष्टम्‌ अपि 
कदाचित्‌" इति चिन्तितवान्‌ कपिकः। 

राजसभा प्रचलन्ती आसीत्‌। अतः कपिक ध 
राज्ञः दर्शनं प्राप्तम इच्छन वहिः एव | 








| राजसभा समाप्ता । तावत्ता तत्र उपस्थितं 
कृषिक दष्टवान्‌ राजा। सः महता सन्तोषेण 
[कृषिक स्वागतीकृत्य कशलप्रश्नान्‌ 
वान्‌। अनन्तरं कृषिकः आत्मना आनीतं 
मिष्टालूकं प्रदशर्य - ` भवदर्थम्‌ आनीतम्‌ 
[एतत्‌ ` इति उक्तवान्‌। 
| राजा महता सन्तोषेण. तत्‌ स्वीकृत्य 
 पाश्वस्थं भटम्‌ आहूय - ` ` कोषाध्यक्ष वदत्‌ 
यत्त एत्तत्‌ मिष्टलृक सुरक्षितं स्थापनीयम्‌ 
इति। एतस्मै दातुं सहस्रं रूप्यकाणि आनयतु 
ब'' इति आज्ञां कृतवान्‌। 
पारितोषिक दत्त्वा राजा कृषिकम्‌ 
[उक्तवान्‌ - `` आगच्छत्‌। सहैव भोजनं 
राज्ञः एतादशम्‌ ओदार्य दुष्ट्वा कश्चन 
सभ्यः असूया प्राप्तवान्‌। मया अपि राजतः 
पारितोषिक प्राप्तव्यम्‌ इति आलोच्य सः 
एकम्‌ उत्तमजातीयम्‌ अश्वम्‌ आनीय राज्ञः 
[प्रतः स्थापयित्वा- प्रभो! एषः. 
‹ अश्वः उपायनरूपेण 












समर्पणार्थम्‌ आनीतः मया। एतस्य | 
स्वीकरणेन अहम्‌ अनग्रहणीयः' इति 
निवेदितवान्‌। 

एतस्य सभ्यस्य आशयः राज्ञा ज्ञातः एव। | 
योग्यः पाठः पाठनीयः इति आलोच्य सः भटम्‌ | 
आहय उक्तवान्‌ - ''भोः, परह्यः कृषिकेण 
केनचित्‌ बृहत्‌ मिष्टालुकं समर्पितं खलु? तत्‌ 
आनयत्‌ ` इति। | | 

भटः तत्‌ मिष्टालृकम्‌ आनीय राज्ञः प्रतः 
स्थापितवान्‌। राजा तत्‌ मिष्टालुकम्‌ 
अश्वदात्रे सभ्याय यच्छन्‌- "भोः, एतत्‌ 
सामान्यं मिष्टालुकं न। | 
सहस्ररूप्यकात्मकमृल्यकम्‌ एतत्‌। भवता | 
उत्तमाश्वः उपायनरूपेण समर्पितः खल्‌? 
अतः एतत्‌ अमूल्यं मिष्टलुकं दीयते भवते" 
इति उक्तवान्‌। 

द्राशायाः योग्यं प्रतिफलं प्राप्य सः सभ्यः 
लज्जया शिरः अनवमय्य ततः निर्गतवान्‌। 
योग्यं प्रतिफलं प्राप्तं तेन' इति वदन्तः 
हसितवन्तः अन्ये सभ्याः। 
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वयम्‌ अभिन्नाः 


पडत गोविन्द वल्लभ पन्तमहोदयः १८८७ तमे वर्षे उत्तरप्रदेशे अलमोडामण्डले जन्म ` 
प्राप्तवान्‌ आसीत्‌। भारतस्य स्वातन्त्याथं प्रयत्नं कृतवत्सु महात्मसु एषः प्रमुखः आसीत्‌। 
यदा भारतं स्वतन्त्रं जातं तदा शासनव्यवहारे एषः मृलस्तम्भायते स्म। १९५५ तमात्‌ 
संवत्सरात्‌ स्वमरणं यावत्‌ (क्रि.श. १९६१) एषः गृहमन्त्रिस्थानम्‌ अलङ्कृतवान्‌ आसीत्‌। 
१९५७ तमे वर्षे एतेन ' भारतरत्न ' पदकं प्राप्तम्‌ आसीत्‌। 

१९४६ तमे वर्षे डिसेम्बरमासे २१ दिनाङ्के अलहाबादविश्वविद्यालयस्य 
चटिकोत्सवे भाषमाणेन एतेन एवम्‌ उक्तम्‌ आसीत्‌- 

''भारतीयः इतिहासः अत्र जातानां सर्वेषां पैतृकसम्पत्तिः। एतस्य देशस्य महान्‌ 
इतिहासः अस्ति। हिन्द्‌ः वा भवत्‌ म॒स्लिम॒जातीयः वा, एतस्य देशस्य इतिहासस्य विषये 
अभिमानं प्राप्तुं समानम्‌ अधिकारम्‌ अर्हति एव । भिन्नमते जातेषु अपि भारतीयेषु अभिन्नं 
रक्तं प्रवहति। अखण्डे भारतदेशे वयं सर्वे जाताः स्मः। सुदीर्घे भारतीये इतिहासे कदाचित्‌ 
राजकीयघटनाभिः, मतप्राबल्येन च प्रमुखं पात्रं निरूढं स्यात्‌। तथापि परमतसहिष्ण॒ता 
भारतीयजीवनस्य प्रमं तत्त्वम्‌ '' इति। 

सत्यम्‌ एतत्‌। स्वमतनिष्ठा , 'परमतसहिष्णता' च सामाजिकजीवनर थस्य चक्रे इव । 


स, न्तः जानन्तिवा? 








भ . द्विचक्रिका(सेकल्‌) केन कदा सर्वप्रथमं सज्जीकृता? 

२. सर्वप्रथमं कः साहसचक्रम्‌(स्कस्‌) आयोजितवान्‌? तच्च कदा? 

३. केन सर्वप्रथमं सिनेमास्ट्डियो निर्मितम्‌? तस्य स्ट्डियो नाम किम्‌? 

८. आधनिकं सिङ्गपरनगरं केन कदा स्थापितम्‌? 

५.. लघुतमः केन्द्रशासितप्रदेशः कः? तत्रत्या जनसङ्ख्या कियती ? तत्रत्यैः जनै 


प्रधानतया भाष्यमाणा भाषा का 


(उत्तराणि ३६तमे पृष्ठे) 





ऋ भारतीयाः देवताः - 
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ऋषयः भारतीयसंस्कृतेः आधारपुरुषाः। 
 . ते परोक्षया दृष्ट्या इन्द्रियागोचरान्‌ अपि 
` विषयान्‌ जानन्ति स्म। एतेनैव क्रमेण तैः 
जगत्तत्त्वं ज्ञातम्‌। अतः एव ते सिद्धपुरुषाः 
इति उच्यन्ते । 
भक्तानाम्‌'श्च्छायाः आवश्यकतायाश्च 
अनुगुणं दैवी शक्तिः विभिनच्चैः रूपैः प्रकटिता 
` भवति इति तत्त्वं तैः ज्ञातम्‌। एताद्शेषु 
प्रकटरूपेष मातुरूपं प्रधानम्‌। 
मातृरूपस्यापि विविधानि नामानि। तेष 
दुर्गा इति नाम सर्वसुपरिचितम्‌। 
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आसेत्‌ ऽ प्राचीनकालात्‌ अपि 
वैष्णवी, काली, दर्ग, कामाक्षी, 
मूकाम्बिका, भगवती, परमेश्वरी 
इत्यादिभिः विविधैः नामभिः पृज्यमाना 
अस्ति द्र्गामाता। एतस्याः प्रसिद्धानि 
मन्दिराणि अपि बहनि। 

एषा माता परशिवस्य पत्नीं पार्वती 
इत्यपि भाव्यते। पार्वत्याः सतीदेवीरूपं 
सुप्रसिद्धम्‌ 

द्गदिवी प्रायः चतुर्भुजा। दवाभ्यां 
हस्ताभ्यां सा शङ्खं चक्रं च धरति 


महिषासुरमर्दिन्यादिषु रूपेष सा बहहस्ता पतितोद्धारकत्वं  मोक्षदायकत्वं च = 
अपि दश्यते, तस्याः हस्तेषु विविधानि प्रसिद्धम्‌। अतः भक्ताः तां महत्या भक्त्या ` 
आयधानि दश्यन्ते। इष्टसिद्धयर्थं प्रार्थयन्ते। | 
` , विश्वविनोदिन्याः दुर्गामातुः वाहनं  नवरात्रोत्सवसन्दर्भे देशस्य विविधेषु ~ 
सिंहः। जगज्जननी दगमिाता सर्वान्‌ भागेषु विविधाः उत्सवाः महता वैभवेन 


~ च्य 


समानया करुणया पश्यति। तस्याः प्रचलन्ति। 
रसवार्ताः न 


रेलयानध्वनिम्‌ अतिशेते मानवध्वनिः 
जपान्देशीयः योषिहिकोहिटोनामकः ३६ वर्षीयः 


कश्चित्‌ तादृशं ध्वनिं स्वमुखेन करोति, यश्च | 
धावतः रेलयानस्य ध्वनिम्‌ अपि अतिशेते। ड 


ध्वनिस्पर्धायां योषिहिकोहिटो ' युद्धम्‌ आवश्यकचेत्‌ | __ ` 
धावतु" इति महोच्चस्वरेण उक्तवान्‌। स च स्वरः, | ` 
११५८ डसिबल्सृतः अधिकं शब्दं कूर्वतः रैलयानस्य | ` 
शब्दस्य अपेक्षया १५ गुणितम्‌ अधिकः आसीत्‌ इति | ` 
श्रूयते। | 
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हि सङ्गीतम्‌ ओषधायते | © - @ = 
सङ्गीतं विशिष्टान्‌ कांश्चन रोगान्‌ निवारयितुम्‌ | ¢ ~ 

| अर्हति इति वयं सर्वे जानीमः एव। एषु दिनेषु (` {= 
मास्कोनगरे सम्मिलिताः वैद्याः, मानसिकवैद्याः, ©> ` = 

| सङ्गीतज्ञा: च सम्भूय संशोधनं कृत्वा घोषितवन्तः 1 4्ष४- | | --- ~ 

यत्‌ सङ्गीतं व्याधिनिरोधकशकिंत वर्धयति अपि 44||) ५ क - 

 इति। विशिष्टानि जानपदगीतानि कानिचन | ॥/||॥|||||||||/#|||||| ||| । | ` 
गृहपशूनाम्‌ आरोग्यं वर्धयन्ति इत्यपि अंशः ॥/||| || ||| | ॥|||||| | 





संशो धनात्‌ ज्ञातः अस्ति। = 





हि ` केन ईजिप्टदेशीयेन लेखकेन साहित्यविषये नोबेलूपारितोषिकं प्राप्तम्‌? तच्च 
|` कदा? 

| २. सर्वासां भारतीयभाषाणाम्‌ उपरि कस्याः भाषायाः प्रभावः निश्चयेन अस्ति? 
३. तस्याः भाषायाः अत्यधिकप्रभावेण युक्ता दक्षिणभारेतीया भाषा का 

` ४. -२,५०० वर्षेभ्यः पूर्वं एव रचितं व्याकरणं संस्कृतेतरस्यां कस्यां भाषायाम्‌ 
। आसीत्‌? ` 

, ५. जम्मु-काश्मोरप्रदेशस्य जनभाषा का? 

६. संस्कृतभाषोपनिबद्धः अतिप्राचीनः ग्रन्थः कः? 





| (८ ्‌ | साहित्यज्ञानम्‌ 
१. कीक पाटिक्‌ मेक्मिलनुवर्येण। १८३९ १. नजीव्‌ महफोजवर्येण। १९८८ ~ वर्षे। 
| | २. संस्कृतभाषायाः। 
२. भूतपूर्वः आंग्लसैनिकः पिलिप्‌ आस्टले। | ` ~ 
१७६९ तमे वर्षे। | ३. तेलुगुभाषा। 


३. थामस्‌ एडिसनुवर्येण। १८९३ तमे वर्षे | 
रब्रवरी १ दिनाङ्के। तस्य च नामः | ४. तमिकछभाषायाम्‌। तस्य च नाम 


 "व्लाक्‌ मेरिया' इति। । 'तोलृकाप्पियम्‌' इति। 
४. सर्‌ स्टामफोड राफल्स॒वर्येण। १८१९ | 
तमे वर्षे। । ५. डोग्रीभाषा। . 


५. लक्षद्ठीपः। ४० लक्षात्‌ अधिकम्‌। 


 मलयालभाषा। । ६. ऋण्वेदः। 
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` चेति। तौ उभावपि दढकायौ 


कर्येष॒ च तौ सदापि 


॥ | (. ॥ ॥ ४ 
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| कदाचित्‌ एतौ मात्र सह सुद्रे स्थितं | 

| बन्धुगृहं गतवन्तौ।. अश्वशकटेन तैः ` 

| प्रयाणं कृतम्‌ आसीत्‌। गम्यस्थानस्य । 
| प्राप्तेः अनन्तर दुरद्ष्टवशात्‌ = 

शकटवाहकौ उभौ अपि अश्वौ अकस्मात्‌ = 
प्राणान्‌ त्यक्तवन्तौ । = 





॥ = 4१,। 2 


॥| ¶ ` \॥ ® हि 1. ॥, ¶ 4 ` ऋ च प क] 
५ $ १121 4 9 1 


| / + ऋ, ,।। 


स्वग्रामं प्रति गमनार्थम अश्वौ प्राप्तंतौ 
पुत्रौ सर्वत्र बहधा अन्वेषणं कतवन्तौ। 


| किन्तु कत्रापि अश्वौ न प्राप्तौ। 
सायङ्कालपर्यन्तं तयोः अन्वेषणं प्रवृत्तम्‌ । 
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* आसीत्‌ 


अ्चिकया रैडिष्पेवर्यया तत्र॒ अवश्यं | 


ह ----= 
स्थातव्यम्‌ प र त्व ~ 


तव्यम्‌ एव । किन्तु शकटेन गन्तुम्‌ ` 


अश्वौ न स्तः। वार्धक्यकारणतः सा 
। पादाभ्यां तावहूरं गन्तुम्‌ अपि न शक्नोति। 






क ल्ग 
म्‌ 


| तौ सहोदरौ समस्यापरिहारविषये बहुधा | 
। चिन्तनं कृतवन्तौ । अन्ते किमपि 










। "भवती शकटे उपविशतु" इति। | 
। "पुत्राभ्यां कतश्चत्‌ अश्वौ आनीतौ | 
। स्याताम्‌ ' इति आलोच्य सैडप्पेवर्या शकटे | 
। उपविष्टवती । ू 







= अश्वयोः अभावात्‌ तौ सहोदरौ आत्मानम्‌ 
एव वाहकस्थाने नियोजितवन्तौ। एतत्‌ 
द्ष्टवत्याः मातुः महत्‌ दुःखं जातम्‌। किन्तु 


॥ 


समये मन्दिरं प्राप्तव्यम्‌ एव आसीत्‌ । 
| इत्यतः सा दुःखं निगृह्य मौनं स्थितवती। 1 









न तौ नगरसमीपम्‌ 
आगतवन्तौ । तयोः मातुभक्तिं साहसकार्य 
| च दृष्ट्वा जनाः सन्तोषातिरेकेण जयघोषं 
कृतवन्तः। स्वेदेन आर्द्रौ तौ सहोदरौ दीर्घं 
विश्श्वसन्तौ मातरं समये मन्दिरं 
प्रापितवन्तौ। 


1 
# 
| 





| 
४ 


 निम्नोत्रते | 
= 


मार्गे चापि शकटम्‌ 


| तौ सहोदरौ उत्ते, न 





< पजाकार्यक्रमः यथाविधि - निर्विघ्नं | 
। समाप्तः) पृजायाः अनन्तरं माता देवीं | 
5. प्राथितवती यतत मम पत्रयोः जीवने कष्टानि | 
त यथा न आपतेयुः, तौ सुखेन यथा तिष्ठेयः | 
क | 


॥ 


। तथा वरेण अनगृहणातु इति। । 


॥ ४१ ~ 
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| नितरां श्रान्तौ तौ सहोदरौ शयनगृहं गत्वा | 
` [शयनं कृतवन्तौ । निद्रानः तयोः उत्थानम्‌ | 

[ण्व न जाम्‌। यतः तौ भगवतः पादौ 
{ आश्चितवन्तौ आस्ताम्‌ 


पव ॥14 14 1.1" [5/1 
| -1 ष 





| एवं तौ सहोदरौ मातृभक्त्या साहसप्रवत्त्या 
च जगटिख्यातौ जातौ। अर्गोस॒नगरजनाः | 
तयोः सहोदरयोः स्मरणार्थं तयो | 
| सुविशालं विग्रहं प्रतिष्छपितवन्तः। | 





त | 
(* डगलपुरग्रामे सुधीरः नाम कश्चित्‌ 


आयीत्‌। कर्मकरवत्त्या सः जीवनं यापयति 
म। स्वशक्तौ तस्य दढः विश्वासः 
अभिमान धनः सः कदापि कस्यापि आश्रयणं 
करोति स्म। 
तस्मिन्‌ ग्रामे पशुपतिः नाम धनिकः 
आसीत्‌। कर्मकरादिभ्यः ऋणं दत्वा अधिक 
दं प्राप्नोति स्म सः। कष्टेन जीवन्‌ अपि 


एषः सुधीरः कदापि मत्तः ऋणं न 
स्वीकृतवान्‌ । ` महत्‌ धार्ष्ट्यं सुधीरस्य ' इति 


न्तयति स्म पशुपतिः, 

कदाचित्‌ सोमनाथः नाम कश्चन द्रबन्धुः 
पशपतेः गृहम्‌ आगतवान्‌ । वार्तालापमध्ये सः 
पशपतिम्‌ उक्तवान्‌- '' भवतः ग्रामे सुधीरः 
नाम कर्मकरः अस्ति इति श्रूयते। सः मया 


ष्टव्यः खल्‌? कदाचित्‌ तम्‌ अत्र आनाययति 
वा? इति। 


8 
फ 8. 


९ 
- 
निय 


अभिमान 


तदा पशुपतिः- ''सुधीरं भवान्‌ अपि 


जानाति वा? गर्वपिण्डं सः। सः किमर्थं | 


द्रष्टव्यः भवता? सामान्यं तुं दूरस्थः भवान्‌ 
कथं जानाति? इति पृष्टवान्‌ 

 सुधीरम्‌ अह सम्यक्‌ जानामि एव। 
कादाचित्कतया सः कार्यार्थम्‌ अस्मद्ग्रामम्‌ 


अपि आगच्छति। किन्तु भवता यथा चिन्त्यते 
नास्ति खल्‌ सुधीरः? “ सः| 
स्वाभिमानयुक्तः इति अह जानामि। सः. 
गर्वेण धार्ष्ट्येन वा व्यवहरति इति तु न भाति 

मम ` इति उक्तवान्‌ सोमनाथः। 
तदा पशुपतिः तिरस्कारयुक्तेन स्वरेण - | 


तया 


दूरतः पर्वतः रम्यः। वस्त॒तत्त्वं तु 
एतद्ग्रामीणाः वयं जानीमः। 
साकारमूर्तिः सुधीरः'' इति उक्तवान्‌। 
एतत्‌ श्रुत्वा सोमनाथः 
''स्वाभिमानस्य गर्वस्य च भेदः भवदिभः न 





गर्वस्य | 


हसन्‌ - 


| ज्ञातः इति भाति। अतः एव भवन्तः एवं 
| | वदन्ति इति उक्तवान्‌ । 
| एतां चर्चाम्‌ अन्‌वर्तयितम्‌ अनिच्छन्‌ 
पशपतिः पृष्टवान्‌ '' तदस्त्‌। कस्य कार्यस्य 
निमित्तं सधीरः द्रष्टव्यः भवता? '' इति। 
। ` अस्मदग्रामस्थस्य वेङ्कटस्य गृहस्य 
। कार्यं कृतं स॒धीरेण। तत्समये वेङ्कटेन समग्रं 
| धनं न दत्तम्‌ आसीत्‌। इदानीं तत्‌ धनं मम 
| हस्ते दत्तवान्‌ अस्ति सः। मया एतत्‌ 
प्रापणीयम्‌ ` इति उक्तवान्‌ सोमनाथः। 
तदा पशुपतिः सेवकम्‌ आहूय उक्तवान्‌ 
यत्‌ सुधीरम्‌ अव्र आगन्तुं वदतु इति 
धीरस्य गर्वः नास्ति, किन्त्‌ स्वाभिमानः 
अस्ति' इत्येतं विषयं प्रमाणीकर्तम्‌ इच्छन्‌ 
सोमनाथः ततः प्रस्थितं कर्मकरम्‌ उक्तवान्‌ - 


4: 


| 


` मम आगमनं तं मा वदत्‌। अस्माकं स्वामी 
आहूतवान्‌ अस्ति इति वदतु" इति। 

यदा सः सेवकः सुधीरस्य गृहं गतः तदा 
सुधीरः गृहस्य पुरतः वृक्षस्य अधः उपविश्य 
रज्ज॒निर्माणं कूर्वन्‌ प्रतिवेशिना वृद्धेन सह 
वार्तालापं कूर्वन्‌ आसीत्‌। पशुपतेः सेवकेन 
उक्तं श्रुत्वा उक्तवान्‌ सुधीरः- "क्रियमाणं 
कार्य त्वरया समापनीयम्‌ अस्ति मया। अतः 
त्वरया किमपि सूचनीयम्‌ इति अस्ति चेत्‌ 
पशुपतिवर्यः एव अत्र आगत्य सृचयत्‌। मया 
एव तत्र॒ आगन्तव्यं चेत्‌ क्रियमाणं कार्य 
समाप्यैव आगच्छेयम्‌'' इति। 

एतत्‌ श्रुत्वा पाश्वे उपविष्टः वृद्धः - "किं 
भोः सुधीर! पशुपतिवर्येण सुचना प्रेषिता। 
सर्वाणि कार्याणि परित्यज्य गन्तव्यं भवता। 





धनिकस्य तस्य अवकृपा क्लेशाय स्यात्‌ ` 
इति उक्तवान्‌ । 

"भगवतः सृष्टौ धनिकः निर्धनश्च 
समानौ। मम दृष्ट्या अपि एवम्‌ एव । येन 
त्वरया कार्यं समापनीयं सः एव अन्यस्य 
समीपं गच्छेत्‌। अहम्‌ इदानीं कूत्रापि न 
गच्छामि '' इति उक्तवान्‌ सुधीरः। 

सः सेवकः गृहं गत्वा सुधीरेण यद्यत्‌ उक्तं 
तत्सर्वं पशपतिं विस्तरेण निवेदितवान्‌ । एतत्‌ 
श्रूत्वा पशुपतिः सोमनाथम्‌ उक्तवान्‌ - 
"श्रतं खलु सर्वम्‌ अपि? अहो, धाष्टयं 
सुधीरस्य! ` इति। 

तदा सोमनाथः पशुपतिम्‌ उक्तवान्‌- 
"भोः, सुधीरः भवतः सेवकः तु न खल्‌, येन 
सृचनासमनन्तरम्‌ एव आगच्छेत्‌ ? `` इति। 
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` सः मम सेवकः न स्यात्‌ तथापि धनिकः | 
अहम्‌ आदरेण द्रष्टव्यः खलु तेन? वृद्धेन सः | 
स्मारितः। तथापि अनादरेण व्यवहृतवान्‌ | 
एषः। किम्‌ एतत्‌ गर्वस्य लक्षणं न? इति | 
कोपेन उक्तवान्‌ पशपतिः। 
एतत्‌ श्रुत्वा क्षणकालस्य मौनस्य अनन्तरं | 
सोमनाथः उक्तवान्‌- ` भवता सृच्यरूपेण , 
सेवकद्वारा कार्यस्वरूपं यदि सृचितं स्यात्‌, | 
तच्च कार्यं गुरुतरं यदि स्यात्‌, तर्हि सुधीरः | 
अवश्यम्‌ उपस्थितः अभविष्यत्‌ ` इति। ¦ 
"सर्वं कपोलकल्पितं वचनम्‌ एतत्‌। | 

| 

| 


¶ 





गर्वितः सः मद्विषये आदरवान्‌ नास्ति एव '' 
इति उक्तवान्‌ पशुपतिः। 

` किमर्थं चर्चा? धनम्‌ अस्तीत्यतः सर्वे| 
माम्‌ आदरेण पश्येयुः इति भवतः इच्छा। | 
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| 


| किन्तु कस्यापि ` कृपया प्राप्तव्यं किमपि 
| नास्तीत्यतः सुधीरः सर्वान्‌ समानतया 
पश्यति। कार्यस्वरूपं दुष्ट्वा त्वरया कि 
करणीयम्‌ इति निश्चिनोति सः। एतत्‌ 
। इदानीम्‌ एव प्रमाणीकरिष्यामि। पश्यतु 
| इति पशुपतिम्‌. उक्त्वा सेवकम्‌ आहय 
| उक्तवान्‌ सोमनाथः- "भोः, गत्वा सुधीरं 
| वदतु यत्‌ अस्माक स्वामी अस्वस्थः अस्ति। 








। त्वरया भवतः साहाय्यम्‌ अपेक्षते इतिः 

| इति । 

| सेवकटढारा एतत्‌ श्रुत्वा त्वरया आगतः 
पशुपतिं द्ष्ट्वा नमस्कृत्य - 

| " श्रीमन्‌! प्रथमवारं यदा सेवकः आगतः तदा 


यगन 


सुधीरः 


१ 
हि 


ग्म 


== यः 


| इदानीं कीदशं साहाय्यं करणीयम्‌? वदतु 
| तावत्‌ ` इति उक्तवान्‌। 

मम कार्यार्थम्‌ अन्या व्यवस्था कृता 
। मया। किन्त भवतः आगमनं व्यर्थं न। मम 
| बन्धुः सोमनाथः भवन्तं द्रष्टम्‌ इच्छति ' इति 
| हसन्‌ उक्तवान्‌ पशपतिः। 
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| सः अस्वास्थ्यवार्ता न उक्तवान्‌ एव । मया ~ 


पाश्वे स्थितः सोमनाथः- भोः! 
अस्मद्ग्रामीणेन वेङ्कटवर्येण दत्तं धनम्‌ 
एतत्‌। भवतः गृहम्‌ अहं न जानामि इत्यतः 
तत्र न आगतं मया। धनं स्वीकृत्य गणयत्‌। 
सवं सम्यक्‌ अस्ति वा इति वदत्‌?'' इति 
उक्त्वा धनं दत्तवान्‌। 

सुधीरः धनं स्वीकृत्य सोमनाथं 
कृतज्ञताव चनानि उक्त्वा पशुपतिं नमस्कृत्य 
अनुज्ञा प्राप्य ततः गतवान्‌। 

तस्य निर्गमनस्य अनन्तरं सोमनाथः 
पशुपतिम्‌ उक्तवान्‌ - ""दष्टं खल्‌ सर्वम्‌ 
अपि? यथा भवता चिन्त्यते तथा सुधीरः | 
गर्वयुक्तः यदि स्यात्‌ तर्हिं भवता यदा 
अस्वास्थ्यवार्ता प्रेषिता तदा सः अवदिष्यत्‌- 
अस्वास्थ्यं चेत्‌ वैद्यः द्रष्टव्यः। अत्र निवेदनेन 
किम्‌? ' इति। किन्त सः उपकारबद्खया ज्ञटिति | 
उपस्थितः अभवत्‌'' इति। 


आम्‌। सुधीरः अभिमानधनः। 


स्वाभिमानस्य गर्वस्य च भेदः मया इदानीं 
ज्ञातः ' इति उक्तवान्‌ पशुपतिः। 








स्व यम्प्रभायाः साहाय्येन ऋक्षबिलात्‌ 
बहिः आगतानां वानराणां पुरतः तरङ्गैः 
उच्चलन्‌ सविशालः समुद्रः दश्यते स्म। अग्न 
किं करणीयम्‌ इति अजानन्तः वानराः परस्परं 
मुखं पश्यन्तः सन्ति। 

विन्ध्यपर्वतस्य नैतऋत्यदिशि वृक्षाणाम्‌ 
अधः उपविश्य सर्वे वानराः चिन्तामगनाः 
जाताः। यतः सुग्रीवेण सूचितः अवधिः तावता 
समाप्तः आसीत्‌ 'वयं सर्वे निश्चयेन 
सुग्रीवस्य कोपस्य आहाराः भवामः इति ते 
जानन्ति स्म। 

सर्वेषां मूखे चिन्तारेखाः द्श्यन्ते। किन्तु 
। किमपि वक्तं कस्यापि धैर्य नास्ति। 
भयकम्पितहूदयाः सर्वे परस्परं मखं 


। पश्यन्तः उपविशन्ति। न कोऽपि किमपि . 


वदति। बहूनां द्ष्टिः तु अङ्गदस्य उपरि | 
एतस्मिन्‌ सन्दर्भे अङ्गदस्य आशयः कः इति | 
ज्ञातुम्‌ इच्छन्ति ते। | 

वानराणाम्‌ आशयं जानन्‌ इव अङ्गदः | 
उक्तवान्‌ "मित्राणि! वयं यदा ऋक्षबिले | 
आस्म तदा एव सुभ्रीवेण सूचितः अवधिः | 
समाप्तः। हनूमतः सूचनायाः अनुगुणं सुग्रीवः | 
पूर्वम्‌ आज्ञापितवान्‌. आसीत्‌ यत्‌ | 
पञ्चदशदिनाभ्यन्तरे स्वे वानराः | 
किष्किन्धायाम्‌ उपस्थिताः भवेयुः इति। एषा 
घटना आश्वयुजमासे प्रवत्ता। लक्ष्मणः 
क्पितः सन्‌ यदा आगतः तदा सुग्रीवः पनः 
आज्ञापितवान्‌ यत्‌ एतावता अनुपस्थिताः । 
वानराः दशदिनाभ्यन्तरे उपस्थिताः भवेय 
इति। अनन्तरं मासात्मकम्‌ अवधिं संसूच्य 
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९. सम्पातिकथा। 
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एतस्यां दिशि अस्मान्‌ प्रेषितवान्‌। निश्चिते 
अवधौ वयं न प्रतिगतवन्तः, न वा सीतायाः 


| वार्ता प्राप्तवन्तः। सीतायाः वातां यदि प्राप्ता 
स्यात्‌ तर्हिं अवधौ अतीते अपि वयं क्षमार्हाः 

| अभविष्याम। किन्त सीतायाः वार्ता तु न 

| प्राप्ता। अतः विलम्बेन गतान्‌ अस्मान्‌ 


सुग्रीवः क्षाम्येत्‌ इति चिन्तनम्‌ अनुचितं 
स्यात्‌। इतः परं किष्किन्धां प्रति गतं चेत्‌ 
महत्‌ अपमाननं सोढव्यम्‌। सुग्रीवस्य 
निन्दावचनानि सोढव्यानि। अन्ते चित्रहिसां 


| प्राप्य प्राणाः त्यक्तव्याः च। एतदपेक्षया 
| अत्रैव प्रायोपवेशक्रमेण प्राणत्यागः वरं 


स्यात्‌। शत्रोः वालिनः पुत्रे मयि सुग्रीवस्य 


सदभिप्रायः न स्यात्‌ एव। रामस्य आज्ञां 
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पालयन्‌ सः मां युवराजं कृतवान्‌, न त्‌ 
स्वबृद्धया। अतः अवकाशे प्राप्ते, सः मां कठोर 
दण्डयेत्‌ एव। अस्माकं मरणं प्रत्यक्षं 
पश्यताम्‌ आत्मीयानां दःखम्‌ अवश्यं भवेत्‌। ¦ 
अतः किष्किन्धागमनं किमर्थम्‌? अत्रैव, 
प्राणान्‌ त्यजाम। भवन्तः यथा इच्छन्ति तथा | 
कर्वन्तु। अहं तु अत्रैव प्रायोपवेशक्रमेण 
प्राणान्‌ त्यक्ष्यामि। समूद्रप्राणिनाम्‌ आहारः 
भविष्यामि '' इति। 

अङ्गदस्य वचनानि श्रत्वा दुःखिताः | 
वानराः- ` वयम्‌ अपि भवन्तम्‌ एव 
अन्‌सरिष्यामः। सीतावार्ता प्राप्ता चेदेव 
प्रतिगमनस्य विचारः, नान्यथा। सीतावार्ता 
प्राप्ता चेत्‌ सन्तुष्टः रामः अस्मान्‌ क्षमया 
अनुगृहणीयात्‌। रामस्य व्यवहारं विरोद्धुं | 
नार्हति सुभ्रीवः'' इति उक्तवन्तः। | 

तदा तारः उत्थाय उक्तवान्‌- "किमर्थं 
प्राणत्यागचिन्तनम्‌ इदानीम्‌? वयं पुनरपि । 
ऋक्षविलं प्रविशाम, स्वयम्प्रभायाः ओदार्येण 
वयं तत्र सुखेन जीवितुम्‌ अहामिः। आहारः 
भोगसाधनानि च तत्र पर्याप्तमात्रेण सन्ति. 
एव। रामात्‌ सुग्रीवात्‌ वा अस्माकं न भयं 
तत्र ` इति। 

एतत्सर्वं श्रुत्वा हनूमान्‌ चिन्तितिवान्‌- 
"एषः अङ्गदः न सामान्यः। महती सृक्ष्ममतिः 
एतस्य। देशं कालं च चिन्तयन्‌ चातुर्येण 
व्यवहरति एषः। कदाचित्‌ उपायेन सुग्रीवात्‌ 
वानरराज्यं स्वीकर्तम्‌ अपि अर्हति एषः। यत 


चन्वमामा 


तादशं सामथ्यम्‌ अस्ति एतस्य। तारस्य 
कथनम्‌ अङ्गीकृत्य ऋक्षबिले वसेत्‌ अपि 
| कदाचित्‌। अन्‌भवरहितः एषः। वयोनुगृणं 


चिन्तयन्‌ साहसे मनः कर्यांत्‌। एतस्य विपरीतं 


|चिन्तनम्‌ इदानीम्‌ एव निवारणीयम्‌' इति। 

| अनन्तरं सः अङ्गदम्‌ उहिश्य उक्तवान्‌- 
“चत्स , अङ्गद! सम्रीवस्य विरोधं मा 
चिन्तयत्‌। एते सामान्याः वानराः, यस्य 
अधिक सामर्थ्यं तम्‌ आश्रित्य तिष्ठन्ति। अतः 
एतेष विश्वस्य अग्रे गमनम्‌ अन॒चितम्‌। मां, 
जाम्बवन्तम्‌, अन्यान्‌ वानरवीरान्‌ च 
स॒भ्रीवात्‌ पथक्कर्तुं न अर्हति भवान्‌, 
। ऋक्षबिले आश्रयः प्राप्येत इति चिन्तयेत्‌ 
भवान्‌। किन्त स्वयम्प्रभा आश्रयदानम्‌ 
अङ्गी कर्यात्‌ एव इति नास्ति विश्वासः। तत्र 
आश्रयः प्राप्तः चेदपि लक्ष्मणस्य बाणानां 
प्रतिबन्धकं न भवेत्‌ एतत्‌ ऋक्षविलम्‌। 
प्राणरक्षणार्थं तत्र गतस्य भवतः गौरवं क्षीणं 
| भवति। गौरवरहितं जीवनं कि वीरस्य 
। शोभते? रामलक्ष्मणयोः विरो धं सम्पाद्य लोके 
| कोऽपि जीवितं न अर्हति। धर्मात्मा सुभ्रीवः 
| अविवेकेन कदापि न व्यवहरति। भवद्धिषये 
| तस्य कोपः सर्वथा नास्ति। वालिविषये यत्‌ 
। अन॒चितं कृतं ` तत्‌ स्मरन्‌ सः भवद्विषये 
सद्व्यवहारं प्रदर्श्य कीर्तिं प्राप्तुम्‌ इच्छति । 
| भवतः मातुः विषये च तस्य विशेषादरः। एवं 
| स्थिते अपि सः भवतः अहितं यदि चिन्तयेत्‌ 
| तर्हिं अहं भवतः पक्षे भविष्यामि। सुग्रीवं 


चन्दमामा 





सस्मलीकरिष्यामि '' इति। 















भवता यथा उच्यते तथा विशेषगुणाः | | 
न सन्ति एव। अग्रजेन वालिना यदा एषः 
गृहाद्राररक्षणा्थं नियुक्तः आसीत्‌ तदा अग्रजः | 
गृहातः बहिः आगन्तुं यथा न शक्नुयात्‌ तथा | 
गृहद्वारं शिलया पिधाय आगत्य स्वयं 
सिंहासनम्‌ आरूढवान्‌। रामेण कृतम्‌ उपकारं | 
विस्मृत्य भोगे लीनः जातः। लक्ष्मणस्य कोपं 
द्ष्ट्वा भीतः सः सीतान्वेषणकार्ये अस्मदादीन्‌ 
योजितवान्‌ अस्ति, न तु स्वोत्साहेन। अन्यच्च 
तद्विषये मम या भावना अस्ति साच इदानीं 
भवतां पुरतः मया प्रकटिता। मया अविवेकेन | 
व्यवहूतम्‌। भवद्द्वारा सः मम हृद्गतं 


४७ 


रे 


सीतान्वेषणप्रयत्नं च पुनः पुनः स्मरन्तः 
वार्तालापं कृतवन्तः। 

वानराणां कोलाहलः समीपस्थायां गृहायां 
निवसता केनचित्‌ महागधेण श्रुतः। सः मन्दं 
गृहातः बहिः आगत्य वानरान्‌ दुष्ट्वा- 
' "अहो, अद्य मम पूर्णोदरं भोजनम्‌'' इति 
उच्चैः अवदत्‌। 

गधमूखात्‌ निर्गतम्‌ एतत्‌ वचनं वानरैः 
श्रुतम्‌ एव। अकस्मात्‌ श्रुत्वा स्वँ वानराः 
दिरभ्रान्ताः। ्‌ 

तदा अङ्गदः हनूमन्तम्‌ उक्तवान्‌- 
एषः जटायुसदशः कश्चन महापक्षी। 
जटायुना रामकार्याथं यथा प्राणाः अर्पिताः 
तथा अस्माभिः अपि क्रियमाणम्‌ अस्ति। 





। ज्ञास्यति एव । तदा मम मरणम्‌ एव शरणम्‌। 
। अतः अहं किष्किन्धां न प्रत्यागमिष्यामि) 


| भवन्तः प्रतिगच्छन्त्‌। रामलक्ष्मणौ 
। मन्नमस्कारान्‌ निवेदयन्त ` इति वदन्‌ अश्रूणि 
 स्रावितवान्‌। 

| अनन्तरं मातरं तारां पुनः पुनः स्मरन्‌ सः 


जटायुना कीर्तिः प्राप्ता। वयं त॒ कार्य 
साधयितम्‌ असमर्थाः अपकीतिं प्राप्स्यामः। 
अस्माक मरणम्‌ आसन्नम्‌। अहो दौभग्यिम्‌ 
अस्माकम्‌ ' इति। 

वानराणां वचनं श्रुत्वा गृधः- कः सः? 
मम-अनुजः जटायुः कि मृतः? सत्यं वा एतत्‌? 


अहो दर्विंधिः! रावणेन मारितः वा सः? 
जटायु-रावणयोः युद्धं किमर्थं जातम्‌? हा 
अनुज! कत्र गतः भवान्‌ ? '' इति वदन्‌ रोदनं 
कृतवान्‌। | 
अनन्तरं वानरान्‌ उटहिश्य- "मित्राणि! 
सूर्यकिरणानां कारणतः मम पक्षद्वयं दग्धम्‌ 
अस्ति। अतः पर्वतशिखरात्‌ अधः आगन्तुं न 
शक्नोमि अहम्‌। मम नाम सम्पतिः इति। 


| अश्रूणि स्रावयन्‌ दनि प्रसार्य तेषाम्‌ उपरि 
| शयनं कृतवान्‌ । 

। अङ्गदं दष्ट्वा अन्ये वानराः- ` युवराज! 
| वयम्‌ अपि भवन्तम्‌ अनुसरिष्यामः'' इति 
| वदन्तः समुद्रे स्नात्वा दर्भान्‌ प्रसार्य शयनं 
। कृतवन्तः। 

| शयानाः एव ते रामवनगमनं, 
| सीतापहरणं, जटायुमरणं, वालिवधं, 
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अहं जटायोः सहोदरः। कृपया माम्‌ अधः 
नयन्त्‌। अह भवदिभः सह वार्तालापं कर्तुम्‌ 
इच्छामि ' ` इति अवदत्‌। 

भवतः सर्वान्‌ ादामि इति उक्तवान्‌ गृधः 
एव मां भवत्समीपं नयन्तु इति वदन्‌ अस्ति। 
तथापि वानराणां भीतिः त॒ नास्ति। मरणं 
प्रतीक्षमाणानां पनः भीतिः कतः? अतः 
। अङ्गदः धैर्येण पर्वतशिखर गत्वा सम्पातिम्‌ 
अधः आनीतवान्‌। 

अनन्तरं सः आत्मनः इतिवत्तं 
निवेदितवान्‌- ` ` इक्ष्वाकवं शीयस्य राज्ञः 
दशरथस्य ज्येष्ठः पुत्रः रामः 
पितवाक्यपरिपालनार्थम्‌ अन्‌जेन लक्ष्मणेन 
पत्न्या सीतया च सह वनवासार्थं प्रस्थाय 
| दण्डकारण्यं प्राप्तवान्‌। जनस्थाने रावणः 
वेषान्तरेण आगत्य सीतां बलात्‌ नीतवान्‌। 
रावणेन बलात्‌ नीयमानां सीतां दष्ट्वा कपितः 
दशरथस्य मित्रं जटायुः प्रतिरोध 
प्रदशितवान्‌। रावणेन हतः अभवत्‌ च। रामः 
जटायोः अन्त्यसस्कारं कृत्वा पत्नीं सीताम्‌ 
अन्विष्यन्‌ अस्मत्प्रदेशम्‌ आगतवान्‌। मम 
पित्॒व्यस्य सुग्रीवस्य रामस्य च सख्यं जातम्‌। 
मम पितरं बालिनम्‌ एकेनैव बाणेन मारयित्वा 
रामः सग्रीवं सिंहासने उपवेशितवान्‌। 
सग्रीवस्य आज्ञायाः अनुगुणं वयं सीताम्‌ 
अन्विष्यन्तः एतावहूरम्‌ आगताः। सीतावार्ता 
त॒ न प्राप्ता। सुग्रीवेण सृचितः अवधिश्च 
समाप्तः। किष्किन्धा प्रतिगता चेत्‌ सुग्रीवः 


हर 





रामः वा अस्मान्‌ मारयिष्यति एव। अतः | 
अत्रैव मरणार्थं सन्नद्धाः स्मः वयम्‌ इति। | 
तदा सम्पातिः स्वविषयं निवेदितवान्‌ | 
''वानरमित्राणि! रावणेन सह युद्धं कृत्वा | 
प्राणान्‌ त्यक्तवान्‌ दशरथमित्रं जटायुः मम | 
अनुजः। पक्षरहितः अहं वृद्धः जातः अस्मि। | 
अतः प्रतीकारं साधयितुं मम सामर्थ्यं नास्ति | 
इदानीम्‌। कि करोमि अहम्‌? पूर्वं यदा | 
वृत्रासुरवधः जातः तत्समये आवयोः 
सहोदरयोः मध्ये जिज्ञासा उत्पन्ना - आवयोः | 
कस्य सामर्थ्यम्‌ अधिकम्‌ इति ज्ञातव्यम्‌ इति। | 
अतः आवां सूर्यलोकं प्रति प्रस्थितवन्तौ। यदा | 
सूर्यलोकः आसन्नः तदा अनुजः जटायुः | 


| 


सूर्यतापं सोढम्‌ अशक्तः सन्‌ हाहाकारं | 
| 


४ 


2 


क 


| ॥ 


। 
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| कुतवान्‌। तस्य रक्षणार्थम्‌ अहं तदुपरि मम 
| पक्षौ प्रसारितवान्‌। मम पक्षौ दग्धौ। अहम्‌ 


| 
| 











| 
| 


॥ 
॥ 


| 
| सः विश्वावसोः पुत्रः। कबेरस्य अनुजः सः। . 


| एतस्य विन्ध्यपर्वतस्य उपरि 
| तदारभ्य अत्रैव अस्मि। मम अनुजस्य का 
| गतिः जाता इति ततः आरभ्य न जानामि" 


पतितः 


| इति। 
| तदा अङ्गदः सम्पातिं कतहलेन 
। पष्टवान- सः दष्टः राक्षसराजः रावण 


्‌ कत्र निवसति इति भवान्‌ किमपि जानाति 


वा? '' इति। 


सः रावणः लङ्कानामके नगरे निवसति। 


| इतः दशयोजनदरे समुद्रमध्ये विद्यमाने द्वीपे 


| लङ्कानगरी अस्ति। 


समद्रम्‌ उल्लङ्घ्य 


च ह 8 | 


भवदिभः लङ्कानगरी प्राप्ता चेत्‌ तत्र रावणः 
सीता च दृश्येते इति भाति मम। मम दष्टिः 
सृक्ष्मा। रावणेन नीयमाना काचित्‌ 
सन्दराङ्गी पर्वं दृष्टा मया। तया ' राम राम 
इति उच्यमानम्‌ अपि श्रतं मया। अतः 
सीतापहर्ता, मम अन॒जस्य हन्ता च स: अवश्यं 
मारणीयः। तस्य मरणं जातं चेदेव मम 
तुप्तिः। भवताम्‌ अभीष्टसिद्धिः भवत्‌ इति 


आशासे। अतः समुद्रोल्लङ्घनोपायं 
चिन्तयन्त भवन्तः इति उक्तवान्‌ 
सम्पातिः। 

अनन्तरं सम्पातेः अपेक्षायाः अनृगृणं 


वानराः तं सम्‌द्रतीरं नीतवन्तः। सम्पाति 
अन॒जाय जलतर्पणं समर्पितवान्‌। सीता कृत्र 
अस्ति इति ज्ञातम्‌ इत्यतः वानराः सन्तुष्टाः 
सन्ति। ्‌ | 

जाम्बवान्‌ सम्पातिं निवेदितवान्‌ यत्‌ 
सीतापहरणविषये भवता यत्‌ ज्ञायते तत्‌ 
विस्तरेण श्रावयतु इति। 

तदा सम्पातिः उक्तवान्‌- "'पक्षरहितः 

विन्ध्यपर्वते पतितः अहम्‌ अत्रैव वार्धक्यं 
प्राप्तवान्‌। मम पुत्रः माम्‌ अन्विष्य अत्र 
आगतः, अत्रैव तिष्ठन्‌ मम आहारं सम्पाद्य 
आनयति स्म। विशालकायस्य मम बुभुक्षा 
अधिका। एवं स्थिते कदाचित्‌ पुत्रः सुपार्श्वः 
आहारानयनार्थं गतः रिक्तहस्तः सन्‌ एव 
प्रत्यागतः। एतत्‌ दष्टवतः मम कोपः प्रवद्धः। 
मम कोपस्य शमनार्थं सः प्रवृत्तं 
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| निवेदितवान्‌- अहम्‌ आहारान्वेषणं कूर्व॑न्‌ 
महेन्द्रपर्वतं गतवान्‌। तत्र मया दष्टं यत्‌ 
| कृष्णवर्णयिन केनचित्‌ सुवर्णवर्णीया सुन्दरी 
तरुणी नीयमाना अस्ति इति। तं कृष्णवर्णीयं 
्रहीत॒म्‌ अहम्‌ अग्रे गतः। किन्तु सः 
| कृष्णवर्णीयः आयुधं प्रदर्शयन्‌ अपसरतु इतः 
इति गर्जितवान्‌। भीतः अहम्‌ अपसुतवान्‌। 
स: कृष्णवर्णीयः वेगेन ततः निर्गतवान्‌। 
भूतानां मुखात्‌ मया ज्ञातं यत्‌ सः कृष्णवर्णीयः 
राक्षसराजः रावणः इति। क्रन्दनं कूर्वती तेन 
नीता सा सुन्दरी सीता इत्यपि मया तेषां 
मुखतः एव ज्ञातम्‌। एवं दष्ट: अपि आहारः 
| हस्तगतः न जातः इत्यतः अह रिक्तहस्तः एव 
= प्रत्यागतः इति। गृहास्थः अहम्‌ अपि मम 
|द्ष्टिपाटववशात्‌ सीतां नयन्तं रावणं सीतां 
चापि दष्टवान्‌ इति। 

अनन्तरं वानराः सम्पातिना सह पर्वतस्य 
उपरि गतवन्तः। तत्र सम्पाति: वानरान्‌ 
स्वस्य जीवनवृत्तं पुनः विस्तरेण 
निवेदितवान्‌- ` 'पक्षदाहकारणतः अहं यदा 
पतितः तदा अत्र कश्चन आश्रमः आसीत्‌। 
| आश्रमे निशाकरः नाम महर्षिः निवसति स्म, 
एषा घटना अष्टसहस्रवर्षेभ्यः पूर्वं प्रवृत्ता, 
अह महता कष्टेन सर्पन्‌ मनेः आश्चमं 
गतवान्‌। मनिः कंत्रापि बहिः गतवान्‌ 
आसीत्‌। अह तं प्रतीक्षमाणः वृक्षस्य अधः 
स्थितवान्‌। तदा मया आश्चर्यकरं दश्यं दष्टं 
यत्‌ स्नानं समाप्य आगच्छन्तं म॒निं भल्लृकाः, 





चन्दमामा 
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चमर्यः, व्याघ्राः, सिंहाः, गजाः, सर्पाः च 
अनुसरन्तः सन्ति। यदा मनिः आश्चमं 
प्रविष्टवान्‌ तदा ते प्रतिगतवन्तः। अन्तः 
गच्छन्‌ मुनिः निशाकरः मम समीपम्‌ 
आगत्य- "गुधनायकौ सहोदरौ अहं 
जानामि। तयोः अन्यतरः ज्येष्ठः भवान्‌ 
सम्पाति: खलु? भवतः अनुजस्य नाम जटायुः 
इति खलु? केनापि व्याधिना पीड्यमानः 
अस्ति वा भवान्‌? अथवा भवन्तं कोऽपि 
कोपेन दण्डितवान्‌? भवतः पक्षटीनता कथं 
जाता? इति पृष्टवान्‌ 

तदा अह निशाकरमहर्षि प्रवृत्तं 
निवेदितवान्‌- ' कैलासपर्वते स्थितस्य मुनेः | 
पुरतः अह मम अनुजश्च सशपथम्‌ 
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उक्तवन्तौ यत्‌ आवां सायङ्कालात्‌ पूर्व 


| सूर्यमण्डलं प्रविश्य प्रत्यागमिष्यावः इति। 


। | ततः आवां प्रस्थितवन्तौ। नगराणि लघूनि 
` | द्ष्टानि। आवाभ्यां मेघाः अतिक्रान्ताः । 
| निरन्तरम्‌ अग्रे गतम्‌। 
| मतिचाञ्चल्यं, दष्ट्यस्थरता इत्यादीनि 


श्रमः, भीतिः, 


 |मच्छालक्षणानि आवयोः दृष्टानि। भूमिः सूर्य ं 
` [च समाने दरे द्श्येते स्म। 

| अहं मम अनुजश्चः वेगेन सूर्यमण्डलम्‌ 
उहिश्य गच्छन्तौ आस्व। 'मया एव प्रथमं 


| सूर्यमण्डलं प्राप्तव्यम्‌" इति आवयोः उभयोः 


[अपि तीत्रा इच्छा। अतः आवयोः गतौ क्षीणता 
 |न अभवत्‌ एव । एवम्‌ उपरि उपरि गच्छन्तौ 
[आवां सूर्यमण्डलसमीपम्‌ आगतवन्तौ । 
तावता मया ज्ञातं यत्‌ अनुजः जटायुः मृच्छां 
| प्राप्न॒वन्‌ अस्ति इति। तस्य रक्षणार्थम्‌ अह 
मम पक्षौ प्रसारितवान्‌। एतेन अन॒जः रक्षितः 
अभवत्‌। किन्तु मम पक्षौ दग्धौ। जटायुः 
| जनस्थाने निवसति इति मया श्रुतम्‌। इतः पर 
जीविते आशा नास्ति मम। अतः पर्वतात्‌ 





पतित्वा इहलोकव्यापारं समापयितुम्‌ 
इच्छामि अहम्‌' इति। 

तदा निशाकरमहर्षिः माम्‌ उक्तवान्‌- | 
भोः, वानराः सीताम्‌ अन्विष्यन्तः अत्र| 
आगमिष्यन्ति। तदा भवान्‌ तेषां साहाय्यं | 
करिष्यति। तत्कारणतः भवान्‌ पक्षौ पुनः 
प्राप्स्यति। अतः तं कालं प्रतीक्षमाणः धैर्येण 
अत्रैव तिष्ठत्‌" इति। 

सम्पातिः एवं यदा वदन्‌ आसीत्‌ तदा एव 
तस्य पक्षौ उद्भूतौ। नृतनौ पक्षौ दृष्ट्वा 
सन्तोषम्‌ अन॒भवन्‌ सम्पातिः- 
` निशाकरमुनेः कथनस्य अनुसारं पक्षौ प्राप्तौ 
मया। सीतावातां निवेदयता मया रामकार्यं | 
यत्‌ कृतं तस्य प्रभावः एषः इति भाति। भवतां 
प्रयत्नः निश्चयेन सफलः भविष्यति। 
शुभवार्तां ज्ञात्वा एव रामं दष्ट्वा भवन्तः तं 
तोषयिष्यन्ति। अहम्‌ इदानीं मम पक्षयोः 
सामर्थ्यं परीक्षितुम्‌ इच्छामि" इति उक्त्वा 
आकाशमार्गेण गच्छन्‌ कत्रापि अदश्यतां 
गतवान्‌। 
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0 ग्रामे पर्वं विष्णुः नाम कश्चत्‌ 
आसीत्‌। तस्य मित्रं केशवः। तौ उभावपि 
अनाथौ। तयोः आत्मीयाः न सन्ति। वासार्थं 
गृहम्‌ अपि नास्ति तयोः। तौ आदिनं ग्रामे कार्यं 
करुतः। सायं च पाकार्थम्‌ आवश्यकानि 
तण्डलदालादीनि स्वीकृत्य ग्रामसीमायां 
(स्थितस्य वटवृक्षस्य समीपं गच्छतः। 

वटवृक्षस्य प्रकाण्डभागे कश्चन कोटरः 
अस्ति। तस्मिन्‌ तौ पाकपात्राणि वस्त्राणि च 
स्थापयतः। तस्यैव वृक्षस्य अधः शिलाः 
चुल्लीरूपेण योजयित्वा तौ पाक कूरुतः। 
पात्रवस्त्रादिक्षालनं स्नानं च समीपस्थे 
कासारे। एवं वटवृक्षः एव तयोः आश्रयभृतं 
गृहम्‌। 

प्रतिदिनं कार्यं समाप्य कासारे स्नात्वा तौ 
वटवृक्षसमीपम्‌ आगच्छतः। तत्समये तयोः 
महती बभक्षा भवति। कटं प्रसार्य सुखेन 





रजतमये दष्टे 


उपविश्य वार्तालापं कूर्वन्तौ तौ पाकं क्रुतः। | ` ` 
प्रातःकालार्थ| ` 


पक्त्वा भोजनं करुतः। 
किञ्चित्‌ अवशेषयतः। भोजनानन्तरं कटे 


शयानौ सुखेन निद्रां करुतः। एवं, गृहादीनाम्‌ 


अभावे अपि तयोः जीवनं निश्चिन्तम 
आसीत्‌ 

बहोः कालतः 
इच्छा आसीत्‌ यत्‌ कदाचित्‌ वा स्वकीयं गृहं 
निर्माय काल्चित्‌ तरुणीं परिणीय सुखेन 


दिनानि यापनीयानि इति। अतः णव तौ 
अधिक परिश्रमं कृत्वा अल्पं व्ययं कर्वन्तौ | 


धनसञ्चयं करुतः। 
कदाचित्‌ सायङ्काले तौ कार्य समाप्य 


पाकार्थम्‌ अपेक्षितानि वस्तूनि स्वीकृत्य 


वटवृक्षस्य समीपम्‌ आगतवान्तौ। पाकः 


आरम्भणीयः इति ताभ्यां यावत्‌ उद्यक्तं | 


तावता अदष्टपूर्वौ कौचित्‌ दीर्घौ हस्तौ तयो 
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विष्णु-केशवयोः तीव्रा | 





| पुरतः पात्राणि अस्थापयत्‌) 
एतत्‌ दष्ट्वा आश्चर्यचकितौ कृष्ण - 


केशवौ स्तब्धौ जातौ। तावता कश्चन 
पिशाचः कोटरात्‌ मूखं बहिः प्रसार्य- 
भवतोः अनपरिथतौ एतं कोटर प्रविष्टवान्‌ 
| अस्मि। कृपया क्षन्तव्यः अहम्‌। मत्तः भवतोः 
| उपकारः एव भविष्यति, न त॒ अपकारः" इति 
| अवदत्‌। 
। एतावता किञ्चित्‌ धैर्यं प्राप्य उक्तवान्‌ 
भोः, कियत्‌ धार्ष्ट्यं भवतः! 


| कृष्णः- 


आवयोः अनपस्थितौ वक्षस्य कोटर प्रविश्य ` 


क्षन्तव्यः अहम इति वदति वा भवान्‌? 


| आगच्छत मम परतः। यमसदनं प्रेषयिष्यामि 
| भवन्तम्‌ इति। 


| -------------- - -------- ~ 
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` इति कोपेन उक्तवान्‌ केशवः। | 


एतत्‌ श्रूत्वा नितरां भीतः पिशाचः ्जटिति। 
बहिः आगत्य कृष्ण-केशवयोः पादौ 
गरहीत्वा- `'भवन्तौ अपि यदि मां 
तिरस्क्रुतः तर्हिं मया कूत्र वा गन्तव्यम्‌? 
पिशाचानां मध्ये स्थातं न अर्हामि अहम्‌। | 
भवन्तौ सज्जनौ इति निश्चत्य अत्र स्थितम्‌। | 
आश्रयदानेन अनगहय सज्जनत्वं भवद्भ्यां 
रक्षणीयम्‌ ' इति अवदत्‌। 
अन्यैः पिशाचैः सह वासार्थं भवान्‌ 
किमर्थम्‌ अनर्हः जातः? '' इति कतहलेन| 
पृष्टवान्‌ केशवः। 
तदा सः पिशाचः स्वस्य मखं सविशालम्‌। 
उद्घाट्य प्रदर्शयन्‌- ` मम दष्टराद्रयम्‌ अपिं 
भग्नं जातम्‌। दष्ट्रारहितः अस्माभिः सह। 
स्थातु नार्हति इति उक्त्वा अन्ये पिशाचाः मां 
द्रीकृतवन्तः। एवं निर्गतिकः अह भवतो 
आश्रयम्‌ आगतवान्‌। भवतोः सर्वेष कार्येष 
अह साहाय्यं करिष्यामि। भवतोः य: आहारः | 
स॒ एव आहारः भवितुम्‌ अर्हति ममापि।| 
कृपया आश्रयः दीयताम्‌" इति दैन्येन 
प्रार्थनाम्‌ अकरोत्‌। | 
स्वस्य उदरस्य प्रणार्थम्‌ एव आवां 
महत्‌ कष्टम्‌ अन्‌भवावः। एवं स्थिते 
त॒तीयस्य, तत्रापि पिशाचस्य, भवतः उदरस्य | 
पूरणं कथं वा शक्येत? पिशाचस्य भवतः| 
सहवासः एव मास्त्‌। भवान्‌ निर्गच्छत्‌ इतः | 


॥ 


। 


। 
1 
| 


तदा कृष्णः- ' मित्र, त्वरा मास्त्‌। तिष्ठतु | 


चन्वमामा 











- "'दष्टराद्रयं कथं भग्नम्‌ इति तु न 
उक्तम्‌ एव भवता इति उक्तवान्‌। 

तदा पिशाचः दैन्येन कृष्णं पश्यन्‌- सा 
च महती कथा ....' इति किमपि वक्तुम्‌ 
आरब्धवान्‌। पिशाचस्य वचनं मध्ये एव 
 स्थगयन्‌ उक्तवान्‌ केशवः- '' भवतः कथा 
। भवत्समीपे एव॒ भवत्‌। 
। जीवन्तौ आवां भवतः दीर्घां कथां कि, लघ्वीं 
| कथाम्‌ अपि श्रोतुं न सिद्धौ। तावान्‌ समयः 
| नास्ति आवयोः'' इति। 

सः कृष्णं पश्यन्‌ पनः उक्तवान्‌ ` कृष्ण! 
अस्थाने कतूहलं भवतः। येन केनापि कारणेन 
पिशाचस्य द॑ट्रादरयं नष्टं स्यात्‌। तस्य ज्ञानेन 
अस्माकं कः लाभः? वृथा समयहानिः ` इति। 

एतत्‌ श्रुत्वा पिशाचः रोदनस्वरेण- 
"'दष्टरयोः अभावे आहारं सम्पादयितुम्‌ अहं न 
अर्हामि इति मत्वा पिशाचाः मां दूर 
प्रषितवन्तः। सज्जनौ भवन्तौ अपि 
आश्रयदानं न अङ्गीकरुतः। धिम्‌ माम्‌ 
| भवन्तौ मां गर्ते निखनताम्‌ इति उक्त्वा 
अश्रूणि अम्‌ञ्चत्‌। 

पिशाचस्य दःखं द्रष्टम्‌ अशक्तः कृष्णः 
उक्तवान्‌- '*अस्त॒ पिशाचमित्र! आवाभ्यां 
सह॒ तिष्ठत्‌ भवान्‌। किन्तु निर्वञ्चनया 
साहाय्यं करणीयं भवता' ` इति। 
। "अहो भाग्यम्‌! नितराम्‌ उपकृतः अस्मि 
| | लिव इति वदन्‌ पिशाचः तौ अनमत्‌। तदा कृष्णः 


चल्दमामा 


| 
=-= नका मु 
| ॥ 


तावत्‌" इति केशवम्‌ उक्त्वा पिशाचं [$+ 


कतूहलवशात्‌ पुनः उक्तवान्‌- `इदानीं 


निशिचन्तः खलु भवान्‌? द॑षट्योः भङ्गः कथं | 


जातः इति इदानीं वा वदतु ` इति। 


तदा पिशाचः दीर्घं निश्श्वस्य- ` इदानीं | 
 मास्त्‌। पश्यतु, अन्धकारः प्रसृतः। पाकः 
करणीयः खलु? अद्य अहम्‌ एव पाक करोमि | 


इति उक्त्वा पिशाचः पाकार्थम्‌ उद्युक्तः 
जातः। कृष्णः केशवश्च साहाय्यं कृतवन्तौ । | 
रुचिकर 
पिशाचेन। कृष्णः केशवः च आतृप्ति भोजनं 
कृतवन्तौ । 

अनन्तरदिने प्रातः कृष्ण-केशवयोः 
उत्थानात्‌ पर्वम्‌ एव पिशाचः तस्य प्रदेशस्य | 
सम्मार्जनम्‌ अकरोत्‌। कासारं गत्वा| 


५५ 


भोजनं सज्जीकृतम्‌ आसीत्‌ | 








| 
| मलिनानि वस्त्राणि प्राक्षालयत्‌। पाकार्थम्‌ 


| अपेक्षितानि शुष्काणि काष्ठानि अपि सङ्गृह्य 
 |आनयत्‌। पिशाचस्य एतादशानि कार्याणि 
दृष्ट्वा कृष्णः केशवः च नितरां सन्तष्टौ। 

| तस्मिन्‌ दिने तौ किञ्चिदधिककालं यावत्‌ 
|कार्याणि कृतवन्तौ । यतः तस्मिन्‌ दिने ताभ्यां 
पिशाचनिमित्तम्‌ अपि वस्तनि क्रेतव्यानि 
| खलु? सायं कार्यं समाप्य तौ आपणं गत्वा 
|वस्तूनि क्रीतवन्ती। "अधिकानि वस्तूनि 
्रीयमाणानि सन्ति इति जात्वा हसन्‌ 
ध आपणिकः- ''कः विशेषः? अद्य 
अधिकपरिमाणकानि वस्तूनि क्रीतानि 
| भवतोः अन्यतरस्य परिणयः जातः किम्‌? एवं 
तर्हिं भवन्तौ गृहान्तरे निवसतः वां?" इति। 


| 


_ ऋ > 
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तथा किमपि नास्ति श्रीमन्‌'' इति हसन्तौ 
उक्तवन्तौ कृष्णः केशवः च। आपणिकः यदा| 
हसन्‌ आसीत्‌ तदा तस्य मले स्थितः 
सुवर्णमयः दन्तः दृष्टः कृष्णेन। मार्गे सः, 
केशवम्‌ एतं विषयं निवेद्य ''मित्र! दन्तः 
पतितः चेत यथा मानवः स॒वर्णमयं दन्तं 
धरति, तथैव पिशाचः अपि कर्तम्‌ अर्हति 
खल्‌! पिशाचनिमित्तं स॒वर्णमये दष्टे कारिते 
चेत्‌ कथम्‌? '` इति पृष्टवान्‌। 

` सुवणमये दष्टे कारणीये चेत्‌ महत्‌ धनं | 
व्ययीकरणीयम्‌'' इति उक्तवान्‌ केशवः। 

एवं तहिं रजतमये दष्टे कारयाव। 
आवयोः समीपे सञ्चितं धनं यावत्‌ अस्ति 
तावता एतत्‌ कार्य सम्पादयितुं शक्यते इति 
भाति। द॑ष्ट्रयोः प्राप्त्या पिशाचः शक्तिमान्‌ 
भविष्यति। आवयोः साहाय्यं कृतज्ञतापूर्वकं 
स्मरन सः आजीवनम्‌ आवयोः सेवां |` 
करिष्यति। पिशाचाः निधिविषये जानन्ति। 
एषः पिशाचः यदि निधिं कूत्रापि प्रदश्येत्‌ | 
तहिं महत्‌ भाग्यं प्राप्तं भवेत्‌ खल्‌? '' इति 
सोत्साहम्‌ उक्तवान्‌ कृष्णः। 

अनन्तरदिने तौ रजतदन्तकारणविचारं 
पिशाचं निवेद्य सल्चितं धनं स्वीकृत्य नगरं 
प्रति प्रस्थितवन्तौ। तयोः व्यवहारं दृष्ट्वा 
पिशाचः आनन्दाश्रूणि अस्रावयत्‌। 

नगरं गत्वा तौ सुवर्णकारं दृष्ट्वा | 


रजतदष्ट्रानिमणिच्छां निवेदितवन्तौ। 
किमर्थम्‌ एतत्‌? इति पृष्टवान्‌ 
चन्दमामो 


स्वर्णकारः! यदा एताभ्यां कारणम्‌ उक्तं तदा 
एतादृशं कार्यं मया न क्रियते' इति उक्त्वा तौ 


प्रेषितवान्‌ स्वर्णकारः। तौ अन्यस्य 
 स्वर्णकारस्य समीपं गतवन्तौ, 


| पिशाचसम्बन्धं श्रुत्वा एव सः स्वर्णकारः 
| भीतः। अनन्तरं तौ शरभेन्द्रनामकस्य 
(स्वर्णकारस्य समीपं गत्वा वस्तुरिथतिं 
| गोपयन्तौ उक्तवन्तौ - `` आवां नाटकसंस्थायां 
| कार्यं कूर्वः। आवयोः अन्यतरेण पिशाचवेषः 
 धर्तव्यः अस्ति। तदर्थं रजतमयं दष्ट्राद्रयं 
| कृत्वा ददातु कृपया ' इति। 


शरेभन्द्रः एतत्‌ अङ्गीकृतवान्‌। 
| अग्रिमधनं ताभ्यां स्वीकृत्य - 


| सप्ताहानन्तरम्‌ आगत्य नीयताम्‌'' इति 
उक्त्वा तौ प्रेषितवान्‌। सप्ताहानन्तरं तौ 
| शरभेन्द्रस्य समीपं गतवन्तौ। तत्समये 
शरभेन्द्रस्य पाश्वे तदीयः सप्तवर्षीयः पत्रः 
आसीत्‌। सः रजतमये दष्टे हस्तेन स्वीकृत्य 
इतस्ततः परिवर्तयन्‌ पश्यन्‌ बहुधा प्रश्नान्‌ 
पच्छन्‌ आसीत्‌। 

शरभेन्द्रः आगतौ कृष्णं केशवं च दष्ट्वा - 
` आगम्यताम्‌। समये आगतम्‌। एषः मम 
पुत्रः रजतमये एते दष्टे दृष्ट्वा बहन्‌ प्रश्नान्‌ 
पृच्छन्‌ अस्ति। उत्तरं भवन्तौ एव वदताम्‌ 
इति उक्तवान्‌ । 

गृरुराजः एतौ आश्चर्येण पश्यन्‌ कतूहलेन 
पष्टवान्‌- ' 'रजतदष्ट्रयोः स्वाभिनौ भवन्तौ 
एव वा? भवन्तौ पिशाचनाटके अभिनयतः 


चन्दमामा 





इति श्रुतम्‌। नाटकस्य कथा का? नाटके 
अभिनयार्थं रजतमये एव दष्टे किमर्थम्‌? '' | 
इति। | 

किम्‌ उत्तरं वक्तव्यम्‌ इति अजानन्‌ कृष्णः 
कंशवस्य म॒खं दृष्टवान्‌। तदा केशवः कथां 


=. 


कल्पयित्वा उक्तवान्‌ '"कस्यचित्‌ | 
मान्त्रिकस्य वशे कश्चन पिशाचः भवति। तं | 
पिशाचं कृप्यां बद्धवा स्थापयति सः 
मान्तिकः। स च पिशाचः दुश्चेष्टापरः। ¦ 
कदाचित्‌ पिशाचविषये कपितः मान्त्रिकः | 
पिशाचस्य दष्टे भञ्जयित्वा तं दूरं प्रेषयति। 
ततः निर्गतः पिशाचः कच्चित्‌ निर्धनं शरणं , 
गच्छति। सः निर्धनः करुणया स्वसमीपं 
विद्यमानं समग्रं धनं व्ययीकृत्य रजतमये दष्टे 
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कारयित्वा पिशाचाय ददाति। निर्धनस्य 
साहाय्यं कृतज्ञतापूर्वकं स्मरन्‌ पिशाचः 


|आजीवनं तस्य सेवां करिष्यति। एषा 


नाटकस्य कथा ' इति। 
एतत्‌ श्रत्वा गुरुराजः हसन्‌- ` भवतः 


कथायां सारः एव न दश्यते। पिशाचः 
|साधुस्वभावय्‌तः तु न खल्‌? रजतमये दष्ट 
प्राप्ते चेत्‌ सः किमर्थं मानवस्य सेवां क्यात्‌? 
[स्वयं ततः पलायनं क्यात्‌ इति उक्तवान्‌। 


अस्माकं कथायां त॒ पिशाचेन 


 |कृतज्ञतापृवकम्‌ एव व्यवहियते। लोके एवं 
भवेत्‌ वा न वा इति न जानीमः वयम्‌' ' इति 


क्त्वा रजतमये दष्ट स्वीकृत्य कृत्य क्ष्णः 


` [केशवश्च ततः प्रस्थितवन्तौ, 


भप 


मार्गे केशवः कृष्णं पष्टवान्‌- “तेन | ` 
बालकेन यथा उक्तं तथा एषः. परिशाचः| ` 
अस्मान्‌ न वञ्चयेत्‌ खल्‌? '' इति। ध 

तथा न कूर्यात्‌ इति भाति। एतस्य 
पिशाचस्य स्वभावः सरलः। तथापि एतस्य 
पर्वचरित्रस्य ज्ञानं वरम्‌ इति उक्तवान्‌ | 
कृष्णः। | 
अनन्तरं तौ वटवृक्षस्य समीपं गत्वा | 
पिशाचं बालकस्य सन्देहं निवेद्य- "भवान्‌ | 
अस्मान्‌ न वञ्चयेत्‌ इत्यत्र कः विश्वासः? | 
यदि भवान्‌ वञ्चयेत्‌ तर्हिं निश्चयेन भवन्तं 
गर्ते निखनिष्यामः वयम्‌। श्रेष्ठस्य 
मान्त्रिकस्य साहाय्यम्‌ अस्ति आवयोः इति 
उक्तवन्तौ 

तदा पिशाचः अश्रुपूणनित्रः सन्‌- '"अहं 
ताद्शः वञ्चकः न। मम दष्टे कथं नष्टे इति 
अह वदिष्यामि। तत्‌ श्रुत्वा भवन्तौ मयि 
विश्वसतः' ` इति उक्त्वा स्वकथां विस्तरेण 
अवदत्‌- 

"भवद्भ्यां यथा कल्पितं तथैव अहं | 
केनचित्‌ मान्त्रिकेण कृप्यां बद्धः आसम्‌। ` 
तस्य मित्रं पाशराजः इति। पाशराजेन अपि 
कश्चन पिशाचः गृहीतः आसीत्‌। तौ उभौ 
अपि भावयतः यत्‌ मया गृहीतः पिशाचः एव 
बलवान्‌ इति। एतद्विषये तौ सदा विवादं 
करुतः। आत्मनः श्रेष्ठत्वस्य ख्यापनार्थं तौ 
माम्‌ अन्यं पिशाचं च स्पर्धार्थं प्रेरयतः। 


आवाभ्यां महत्‌ कार्यं कारयतः। तालवृक्ष 


 चन्दमामा , 





योजनद्रं नयतु इति वदतः। मकरस्य दन्तान्‌ 

पतु इति आज्ञापयतः। उक्तं कार्य न कृतं 
वेत्‌ सम्यक्‌ ताडयतः। 

कदाचित्‌ तौ दष्टौ मान्त्रिकौ मम, 
पत्प्रतिस्पर्धिनः पिशाचस्य च दष्टरयोः महतीं 
शलां बद्धवा आज्ञापितवन्तौ यत्‌ एषा शिला 
पर्वतशिखरं प्रापणीया इति। एवं 
शिलानयनसमये मम दष्टे भग्ने। दष्ट्राहीनस्य 
पिशाचस्य सामर्थ्यं नश्यति। अतः सः 
मान्त्रिकः तिन्त्रिणीदण्डेन मां ताडयित्वा दूर 
प्रषितवान्‌। स्वजातीयैः पिशाचैः अपि 
(द्रीकृतः अहं भवन्तौ शरणं गतवान्‌ ' इति। 

कथां श्रुत्वा कृष्णः केशवश्च सन्तुष्टौ। 
"एषः सज्जनः पिशाचः यदि शक्तिं पुनः 
पराप्नयात्‌ तर्हि महत्‌ साहाय्यम्‌ अवश्यं 
कर्यात्‌। कृतघ्नतां न प्रदश्येत्‌। एतस्य 
साहाय्येन आवयोः जीवनं सुखमयं भवेत्‌' इति 
 |आलोच्य तौ शरभेन्द्रेण सूचितेन क्रमेण 
पिशाचस्य मखे दष्टे योजितवन्तौ । अनन्तरं 
पिशाचं कासारसमीपं नीत्वा- `` जले मुखं 





पश्यत ' इति उक्तवन्तौ । 

पिशाचः म॒खं सुविशालम्‌ उद्घास्य जले 
प्रतिबिम्बम्‌ अपश्यत्‌। '“अहो सौभाग्यम्‌! 
सुदृढ दष्टे प्राप्ते मया" इति उक्त्वा हसन्‌ | 
आकाशं प्रति उडीय कूत्रापि अदृश्यः 
अभवत्‌। 

कृष्णः केशवश्च आश्चर्येण खेदेन च एतत्‌ 
पश्यतः। ततः भारभृतमनस्कौ तौ स्ववसतिं | 
प्रति प्रस्थितवन्तौ। गमनसमये केशवः खेदेन 
उक्तवान्‌- तस्य बालकस्य यावान्‌, तावान्‌ 
विवेकः अपि नास्ति खलु आवयोः।. 
वञ्चनायाः सम्भावनां जानन्तौ अपि आवां 
विवेकन न व्यवहूृतवन्तौ। मम त्‌ भाति- 
नालकस्य कथनं निवेदयन्तौ आवां स्वयं ¦ 
पिशाचं वञ्चनामार्गं बोधितवन्तौ इति। कि 
विलापेन? इष्टं तु न सिद्धम्‌। सञ्चितं धनम्‌ | 
अपि नष्टम्‌। पिशाचस्त्‌ स्वस्वभावानुगृण | 
व्यवहृतवान्‌। दोषः तु आवयोः एव '' इति। 

एतत्‌ अङ्गी क्वन्‌ कृष्ण; शिरः चालयन्‌ 
विषादेन हसितवान्‌। 





ब्र गदादनगरे हसनः नाम कश्चन क्षौरिकः 


आसीत्‌। नगरस्य धनिकाः उच्चोद्योगिनः च 
क्षीरार्थं हसनस्य आपणम्‌ आगच्छन्ति स्म। 


` | अतः हसनस्य अपि महान्‌ गर्वः आसीत्‌। 
| कदाचित्‌ हसनस्य गहे काष्ठसङ्ग्रहः 
समाप्तः अभवत्‌। अतः हसनः द्वारस्य पुरतः 
स्थित्वा "कोऽपि काष्टविक्रेता अत्र आगच्छेत्‌ 
वा? इति प्रतीक्षमाणः आसीत्‌ 

कश्चन काष्टविक्रेता गर्दभस्य उपरि 


काष्ठानि आरोप्य तेन मार्गेण 
हसन: तं स्वसमीपम्‌ आहूय उक्तवान्‌ - 
| ` भोः, मृल्यविषये चर्चा महयं न रोचते। विना 
वचनं गर्दभस्य -उपरि स्थितानि सर्वाणि 


आगतवान्‌ । 


(काष्ठानि अत्र अवतारयत्‌। पञ्च रूप्यकाणि 


दास्यामि अहम्‌ ' ' इति। 


सः काष्टविक्रेता एतत्‌ अडगीकृत्य 


` | काष्ठानि हसनस्य गृहस्य पुरतः राशीकृत्य 


"धनं ददातु श्रीमन्‌ '' इति प्राशितवान्‌। 

गर्दभस्य उपरि स्थितानि सर्वाणि 
काष्ठानि दीयन्ते इति उक्तं खल्‌ भवता? 
काष्ठमयः पर्याणः अपि दातव्यः भवता ' ' इति 
उक्तवान्‌ हसनः। 

कीदशं वाणिज्यम्‌ एतत्‌? पर्याणं दातुं न 
शक्यते एव'' इति कोपेन उक्तवान्‌ 
काष्टविक्रेता। 

` दत्तं वचनं विस्मत्य अन्यथा वदति वा 
इदानीम्‌? ` इति वदन्‌ हसनः बलात्‌ पर्याणं 
वशीकृत्य पञ्च रूप्यकाणि दत्त्वा "गच्छत्‌ 
इतः इति तर्जितवान्‌। 

खेदम्‌ अन्‌भवन्‌ काष्टविक्रेता ततः 
न्यायाधिकारिणः समीपं गत्वा प्रवृत्तं समग्रं | 
निवेदितवान्‌। स च न्यायाधीशः प्रतिमासं | 
क्षौ रार्थं हसनस्य समीपम्‌ एव गच्छति स्म। 
अतः सः हसनस्य व्यवहारम्‌ एव समर्थयन्‌ - 





'अरढदेशीया जानपदकथा"' 





| ''असूयाकारणतः मिथ्यारोपं कर्वन्‌ अस्ति 
भवान्‌। भोः, जागरूकः भवत्‌ । इतः परम्‌ एवं 
पनः क्रियते चेत्‌ भवन्तं शूलम्‌ 
| आरोपयिष्यामि'' इति उक्त्वा तर्जयित्वा 
प्रषितवान्‌।. रुदन्‌ ततः स्वगृहं प्रति 
प्रस्थितवान्‌ काष्ठविक्रेता। 

मार्गे कश्चन वृद्धः अभिमखम्‌ आगतः। 
कि भोः, रोदनं किमर्थम्‌? कि कष्टं 
भवतः? इति प्रीत्या पृष्टवान्‌ सः। 
काष्टविक्रेता हसनेन कृतम्‌ अन्याय्यं, 
न्यायाधिकारिणः पक्षपातबद्धिं च विस्तरेण 
|निवेदितवान्‌। 

"एतावता निराशा किमर्थम्‌? अस्माक 
राजा न्यायपक्षपाती। अतः भवान्‌ तं पश्यत्‌। 


{तेन भवतः हितं भविष्यति '' इति सृचितवान्‌ 





सः वृद्धः। | 
एतत्‌ अङ्गीकृत्य सः कष्विक्रेता ततः 


राजभवनं गतवान्‌। अल्पे एव काले तेन | 


राजदर्शनं प्राप्तम्‌। सः अश्रूणि सरावयन्‌ 
राजानां साष्टाङ्गं नमस्कृतवान्‌ । 

राजा रोदनकारणं किम्‌?" इति पष्टवान्‌ | 
काष्ठविक्रेता एतावत्पर्यन्तं प्रवृत्तं समग्र 
निवेदितवान्‌, 


भोः, भवता किमपि अनुचितं तु न 
कृतम्‌। अतः रोदनं मास्तु। भवता न्यायः यथा | 
प्राप्येत तथा मार्गम्‌ अहम्‌ उपदिशामि"' इति | 


उक्त्वा राजा एकम्‌ उपायं सृचितवान्‌। 
केषाञ्चित्‌ दिनानाम्‌ अनन्तरं सः 
काष्ठविक्रेता हसनस्य समीपं गत्वा 


पृष्टवान्‌- भोः, मित्रस्य. मम च क्षौरं | 
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| करणीयम्‌। एतदर्थं किं मूल्यम्‌? ' इति। 

| "उभयोः क्षौरार्थं रूप्यकद्रयं दातव्यम्‌ '' 

| इति उक्तवान्‌ हसनः। ` 

| "एवं वा? तर्हि प्रथमं. मम क्षौरं करोतु 
| इति उक्तवान्‌ सः काष्ठविक्रेता। काष्टविक्रतुः 


कत्र? ` इति। 
| "मित्रं बहिः अस्ति इति वदन्‌ 
्‌ | काष्टविक्रेता बहिः गत्वा गर्दभम्‌ आनीय 
| हसनस्य प्रतः स्थापितवान्‌। "पश्यत्‌, मम 
| मित्रम्‌ आगतम्‌। एतस्य क्षौरं करोतु इति 
निवेदितवान्‌ सः। | 
| एतत्‌ श्रुत्वा क्रृद्धः हस्नः- ` किम्‌ 
| उक्तम्‌? गर्दभस्य क्षौरं करणीयम्‌ इति? माम्‌ 
| अपमानयितुम्‌ उद्युक्तस्य भवतः कियत्‌ 
धार्ष्ट्यम्‌? दन्तान्‌ भजञ्जयिष्यामि। मदम्‌ 
अपनेष्यामि'' इति वदन्‌ दण्डम्‌ आनेतुम्‌ 
अन्तः गतवान्‌। 

तावता ततः निर्गत्य काष्टविक्रेता राजानं 
| सर्वं निवेदितवान्‌। राजा भटद्रारा हसनम्‌ 








क्षौरं समाप्य पृष्टवान्‌ हसनः- `` भवतः मित्रं 








आनाय्य- ` पूर्वम्‌ अङ्गीकृत्य इदानीम्‌ 
एतस्य मित्रस्य क्षौरं निराकृतवान्‌ ठ 
भवान्‌? इति पृष्टवान्‌ । 

` प्रभो, एषः उद्धतः माम्‌ उक्तवान्‌ यत्‌ 
गर्दभस्य क्षौरं करोतु इति। गर्दभः कस्यचि 
मित्रं भवितुम्‌ अर्हति वा?'' इति पृष्टवान्‌ 
हसनः। 

''पर्याणः भवता यदि काष्ठत्वेन भाव्येत 
तर्हिं एतेन गर्दभः मित्रत्वेन कतो वा न 
भावनीयः? अन्यच्च वृत्तौ गर्दभः एव एतस्य 
मित्रम्‌। एतस्य कथने अनौचित्यं किमपि 
नास्ति। दत्तस्य वचनस्य अनुगुणं भवता 
गर्दभस्य क्षौरं करणीयम्‌ एव। एषा मम 
आज्ञा ` इति कटठोरस्वरेण उक्तवान्‌ राजा। 

अनन्यगतिकः हसन: गर्दभस्य समग्र 
शरीरं फेनकेन लेपयित्वा क्षौरं कर्तम्‌ 
उद्युक्तः। एतत्‌ दष्ट्वा जनाः हसितवन्तः। | 
हसनस्य मानः गतः। मानहीनस्य सहवासः 
मास्तु इति भावयन्तः जनाः तस्य आपणं प्रति 
क्षौरा्थं गमनं परित्यक्तवन्तः एव। 
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अजोसंद्रीपे १९७८तमे वर्षे प्राप्तः श्वेतमीनः 
एव अद्यावधि लब्धेषु विशालकायः मीनः। 
एतस्य मीनस्य दैर्घ्यं ९ मीटर्‌ यावत्‌ आसीत्‌। 
भारश्च ४,५३६ किलो. आसीत्‌ 





,. गजदन्तयुगलम्‌ एव अद्यावधि ` ४ | 
प्राप्तेष अतिदीर्घं भाव्यते। युगले | 
अन्यतरस्य दक्षिणभागीयस्य दन्तस्य ड 
दै््यं ३.४१ मीटर्‌। वामभागीयस्य | 

च द्यं ३.३५ मीटर्‌) ` 
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इतः परं ग्रामे एव मम वासः 


नमस्ते कृष्ण, कः विशेषः? 

अस्ति कश्चन विशेषः। इतः परं ग्रामे 
एव मम वासः। 

एवं वा? उद्योगः कि परित्यक्तः? 


आम्‌। ह्यः त्यागपत्रं समर्प्य आगतवान्‌। 


इतः परं ग्रामे कृषिः क्रियते भवता? 


आम्‌। ग्रामे अल्पा भूमिः अस्ति। वृद्धौ 
मातापितरौ भमिं विक्रेतुं ग्रामवासं 
परित्यक्तुं वा न इच्छतः। अतः अह 


- ताभ्यां सह स्थास्यामि। 


अनुजः अपि कश्चन अस्ति खलु भवतः? 


आम्‌। स त॒ मुम्बयीनगरे वित्तकोषे 
अधिकारी। आवयोः अन्यतरेण ग्रामः 
गन्तव्यः एव आसीत्‌। अनुजः ग्रामजीवनं 
न इच्छति। अतः अहं गच्छन्‌ असिमि। 
सद्यः अत्र पुनरागमनं भवेत्‌ वा? 


आगामिमासे आगमिष्यामि। मम 
आत्मीयस्य मित्रस्य विवाहः भविष्यति 
तदा। 

तस्मिन्‌ समये मम गृहम्‌ अपि आगच्छत्‌। 


` अस्तु, प्रयत्नं करिष्यामि । 


+ 181 716€ १5, 11511118? 
1 18*€ 50111117 57066121. [ (शा 
58४ 1) 111€ ग129€ [ला€क्शिला. 


15 11781 80? ४० अ€ हाण& प? € | 
10 01 1121? 

68, 1 ऽप्रए111{€त 70 1681211211011 
४९816108. 

॥ (५ 9./119 111 41111.91:1411111 91.81, ¬ 
1112267? | 
५68, 11676 15 8 81131] {1666 2 12710 
17 116 "1]]2&€. 14 014 ए श्रला15 276 
101 1९62760 10 ऽथा] 22 {16 1274 
810 £1*€ प) श1122€ 1. 1.11] 513 | 
१0111 ला. | 
0प् 08५ अ) $0प्रा1षहा एाजाल, 
0011 ४०? 

€, 1€ 15 371 271€्ला 17 2 208711८ 1 
80108. 016 9 पऽ 1185 {0 516 | 
001 111 1{1€ 1118226. भ 070 | 
0065 101 111८6 "11126 116. 90 1 81 
2011182. | 
१0 02४८ [18115 9 0111111 1€ा€ 17 
116 1६9 पिप्रा€? 

1 'शा]] ०८ (नका 1९ 71071111. 4 
€10856 {7161716 1101116 15 2611171 
11211160. 


(070€ 1017116. {11€ा1. 


18111, 1 फा] (५, 


चित्रशीर्पिका-स्पर्धा * पारितोषिकं ५०/- रूप्यकाणि 
विजितां शीर्पिकां जून्‌-९१ मासे प्रकटयिष्यामः। 
















+ उपरितनं चित्रद्रयं पश्यन्त्‌। * युक्तां शीर्षिकां परस्पर-सम्बरनिध-वाक्यद्रयेन लिखित्वा एप्रिल्‌ -२० दिनाङ्कतः पूर्वम्‌ एव 
परषयन्त्‌। * अनन्तरम्‌ आगताः शीर्षिकाः न परिशीलयिष्यामः। * स्पर्धायां विजेता ५०/- ह्प्यकात्मकं पारितोषिकं प्राप्स्यति। 
+ शीर्षिकाः समपत्रे (पोर्ट्‌ -काड) लेखनीयाः। तत्र अन्यः विषयः न लैखनीयः। * अधोनिर्दिष्ट -सङ्केताय शीर्षिका: प्रेषणीयाः- 


चन्दमामा (संस्कृतम्‌) 
७३/२, 'अक्षरम्‌' रङ्गरावमार्गः, शङ्करपुरम्‌, बेङ्गल्‌रु-५६०००४ 


'केव्रवरी'मासस्य चित्रशीर्धिकास्पधयाः परिणामः- 
प्रथमचित्रम्‌ - निर्जीवं लालयसि किमर्थम्‌? 
द्वितीयचित्रम्‌ - सजीवं लालय, यथाहम्‌, 
प्रषकः - किरण. डि. पाटील्‌, सेना चाल्‌, बि-न्लाक्‌, गान्धीनगरम्‌, जोगेश्वरी (पूर्व), म॒म्बडइ-६० 





चन्दमामा 


वार्षिके ग्राहकशुल्कं (भारते) ङ. ३६-०० ~" द 


विदेशीय-ग्राहकशल्क-विवरणार्थं लिखन्तु - = 
चन्वमामा प्लिकेषन्स्‌, चन्दमामा बिल्डिङ्गस्‌, वडपक्रनी, मद्रास्‌-६०००२६ `` ~ 


िाा€तं 0$ 8.४. ९20 अ 5७58 ८०८55 ८7१७८ 1 .14., 128 च ,५.६. 53191, 11985 600) 025 (10७) अतच 
एिप्रणिहील्तं 9» 8. "^^. रहण ० 061 (^ 04.14.16. 81.14.106, तावा 
078 81111010285, ४308081, 7180785 600) 026 (11018). (गाधा ताः ^ ८ रण, 


ट अछा€७, अ८ाल5 अथ तंटञह$ त्णा१३त०८्‌ दाह आट दद्द 0 +€ [णलाा# ज € एणान्ौलेड§ 370 तणा ०7 80917 
पदा पो आफ पोशाकहा ऋ] 0६ ०८३। आ उत्त्वा 109 13. 


अग्रिमधनम्‌ - 
अङ्गरक्षकः - 
अत्युत्कृष्टा - 

। अद्यावधि - 

| अवगतः - 
आशासे - 
कपोलकल्पितम्‌ - 
कर्मकरः - 
कादाचित्कतया - 
कटालः - 

कृपी - 

क्षौरिकः - 
गदभः - 
घटिकोत्सवः - 
चयनम्‌ - 

तुष्यति - 
त्यागपत्रम्‌ - 
दन्तः - 

दष्टा - 


गर भक्षकः - 


कठिन शब्दानां 
सान्दभिकाः अर्थाः 


^ 08166 
ए0त्पश्त 
\/€$ 004 

[1] 10तथ्फ 
{106€75100 

1 15) 

[वहा ताप 

(११ 4॥ 

€$ 786] 
{806 

80111 

एला 
20171६८४ 
(.01४062{1011 
56166110 

#/111 € [1625864 
९₹€51211211011 
1001 

{.4782€ {0017 जि 
€प्रा{11ह£ छा 1681178 


1121 -€81€ा 


नीरसता - - 188४1 १ 
पक्षः - ५५18 = 
पक्षपातः - क्ष्णा ` | ५ 
परशुः - 4.6 ~ 1 
पर्याणः - 82016 क 
फेनकम्‌ - 909 | 
प्रकाण्डः - अध्लाा । 
भ॒तपूर्वः - एगाााल ॐ 
मातामहः - (0116 शाल 9 
मिष्टालृकम्‌ - ऽ €६॥ 01810 हः 
युगलम्‌ - (०६ अ 
वलितः - ल्भ 10856 . | 
वाचकः - १९९८४्तल ५ 
वैशिष्ट्यम्‌ - 54५ 211४ = 
संसत्‌ - प्रठण्ऽ€ 1 1द्ह919॥णा€ | 
सभ्यः - ॥(ला0ण्लारग 9 | = 
2001611६ =, 

समक्षम्‌ -  - 1 ह [ए7च्लात्€रग | 
सर्पति - (7295 ¦ ॐ 
साग्रहम्‌ - 89 (गााप्रा510 
स्वर्णकारः - 6७051 ` = 






111 
` 4१1 16, 
॥१,.१५१५॥ ^ 


† 


४ 

























न्द । क 

॥  . च्रं त कन्न 1 

६ ॥ | ॥ । | - ध 

ह. 8, 8 । ॥ 1 ¶ 4 च | 6.९ १ ॥#/ & । 
| भि ध छः = £ ^ च ---~ ~- व &# ह 
॥ र |  ¶ ॥ 1 | | ॥ ॥ | | । | । ह | 
+ + | | | 1 \ | 8 ॥ ८९ ॥ । ६ । च, १ ©, © 

जः गः क # क । |; + + कै कौ 

ज 9110५ ४८पा 1111९ ७1९5 [0५५ प्ल) ४० 16५८ [ला 14 15 17€ा€ 8 एदल एव ज 


0014 {वे 1271 कुणी {ला 2 [प्वुधुद०९, ८५41201९ ए वफा121९€? 


(110401९5. प्ति {1९ ९०72 ]16 12९८ कुर्या तताल) € वनादधि] या॑लाभल 
| र ठ 7ावेतुवेटी)९€, ([गातगावेा118. (10015. 4 ५५101 1९५ 1वा1तु€ ॐ अपात 16४5. 16, 
। पठा जत विण्ठपा€5. ¢, (पट ऽपा5९5 एला1व 1711104 ८९त वद्वपागप. 2261 0112 ३ 
# 5५0९९, 2001201€ लजागांछा) 10 एठा तीत. ^05जपदपए 
52€. [2€७द1€त 10 ".11051211त €160>1601174ु. 








® ॐ 

( | डः 
॑ च्च ५६], 11€ पि वष सलौ दादा ॐ 10€ {€७*९ 
= ^ 5९25011 15 ]0151 7014 111€ (गाल. 1/2€ 1 
| 5 र शै अ ई 7ाल€ा०गव०]€ 97 एठपा लपि जौ) 2 9ध्तवे 
| | ~ कू + > 0९5111९. «५111 2 (-५५)€. 
क # 11001६5 - अति 105 रणा 08. = 

+> = 3/11040 -- ।भीच्लेडातञ। चतं ७।च्८00 | 
। ~ 1098 पभा @9710खव्धा)8 ६: 
+ 
; 
। 
(खाल) 88 10001 211५४३8 [ना 08द, ©1180708)8718 8411008, 
© ०8[8।8।, ॥१855 ~ 500 026 

= ति 
| 11६ ॥०५७६ ० 


"न 
न्क "क १ क 


6५001 65 ^।40 9411110 70४5 ५/॥। । 8£ ^५/५।।^81 5 ^7 ^।1 । €^0146 70 0011675 &)(0हि ॥१.1118६ 


पि क कड = ` । ह ~ न न ४१ 











त क क ह ^ = प क प ` च काप 
४ 


म) 
9 
न 
{0 
(ऋ 
©> 
ब 
च्छ 
= 
= 
2 


५1711 19] 


( 11\ + 1). 1 #1. (4 अ7$ प्ता} 





(11.606 214 /045251/\ । 


